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KANTOOR VAN DIE STAATSPRESIDENT 

- No. 1073. 15 April 1992 

Hierby word bekend gemaak dat die Staatspresident sy 
goedkeuring geheg het aan die onderstaande Wet wat 
hierby ter algemene inligting gepubliseer word:— 

No. 45 van 1992: Wysigingswet op Onteiening, 1992.   

STATE PRESIDENT’S OFFICE . 

No. 1073. 15 April 1992 

It is hereby notified that the State President has assented 
to the following Act which is hereby published for general : 
information:— . 

No. 45 of 1992: Expropriation Amendment Act, 1992.
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Wet No. 45, 1992 - ; - _WYSIGINGSWET OP ONTEIENING, 1992 

ALGEMENE VERDUIDELIKENDE NOTA: 

[ -.] > = Woorde in vet druk tussen vierkantige hake dui skrappings 
uit bestaande verordenings aan. 

Woorde met ’n volstreep daaronder, dui invoegings in 
bestaande verordenings aan. 

  

  

| — WET 
Tot wysiging van die Onteieningswet, 1975, ten einde sekere uitdrukkings te 
omskryf, nader te omskryf of te skrap; die bevoegdheid om te onteien, uit te brei 
tot enige minister verantwoordelik vir die administrasie van werke en grondsake; 
onteiening deur Transnet te beperk tot onteiening kragtens die Wet op die 
Regsopvolging van die Suid-Afrikaanse Vervoerdienste, 1989; die onteienings- 
proses te vergemaklik; die betaling van vergoeding ten opsigte van ongeregi- 

streerde regte uit te brei; strafbepalings uit te brei; aanbiedinge en eise betreffende 
vergoeding, beskikking oor die vergoedingsbedrag, betaling van rente, betaling 

van regskoste en intrekking van onteiening verder te reél; en sekere uitgediende 
bepalings te herroep; om sekere gevolglike wysigings aan die Waterwet, 1956, aan 
te bring; om die Registrasie van Aktes Wet, 1937, te wysig ten einde die aantekening 
van onteiening te vergemaklik; om die Wet op die Regsopvolging van die 
Suid-Afrikaanse Vervoerdienste, 1989, te wysig ten einde onteiening deur Transnet 
opnuut te reél; en om voorsiening te maak vir aangeleenthede wat daarmee in 
verband staan. 

(Afrikaanse teks deur die Staatspresident geteken.) 
(Goedgekeur op 7 April 1992.) 

D*“® WORD BEPAAL deur die Staatspresident en die Parlement van die 
Republick van Suid-Afrika, soos volg:— 

Wysiging van artikel 1 van Wet 63 van 1975, soos gewysig deur artikel 1 van Wet 
21 van 1982 

1. Artikel 1 van die Onteieningswet, 1975 (hieronder die Hoofwet genoem), 
word hierby gewysig— 

(a) deur voor die omskrywing van ‘“‘datum van die vergoedingsaanbod” die 
volgende omskrywing in te voeg: 

“ “besit’ ook ’n reg uitoefen;”’; 

(b) deur die omskrywing van “datum van die vergoedingsaanbod” te skrap; 
(c) deur by die omskrywing van ‘“‘eienaar” die volgende paragrawe te voeg: 

“(i) indie geval van ’n openbare plek of pad onder die beheer van 
  

’n plaaslike bestuur, daardie plaaslike bestuur; 
(j) in die geval van ’n reg van huurpag verleen ingevolge artikel 

10 

52 van die Wet op die Ontwikkeling van Swart Gemeen- | 15 
skappe, 1984 (Wet No. 4 van 1984), die houer van dié reg;”’; 

(d) deur die omskrywing van “hierdie Wet’ te skrap; 
(e) deur voor die omskrywing van “kennisgewingsdatum” die volgende _ 

omskrywing in te voeg: 
“ ‘huurder’ ook ’n onderhuurder uit hoofde van ’n skriftelike 20 
  

onderhuurkontrak;
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EXPROPRIATION AMENDMENT ACT, 1992 ‘Act No, 45, 1992 © 

GENERAL EXPLANATORY NOTE: 

[ - J] Words in bold type in square brackets indicate omissions 
from existing enactments. : 

Words underlined with a solid line indicate insertions in 
existing enactments. 

  

  

ACT 

To amend the Expropriation Act, 1975, so as to define, further define or delete 
certain expressions; to extend the power to expropriate to any minister respon- 

sible for the administration of works and land affairs; to restrict expropriation by 
Transnet to expropriation under the Legal Succession to the South African 

’ Transport Services Act, 1989; to facilitate the expropriation procedure; to extend 
payment of compensation in respect of unregistered rights; to extend penal 

provisions; to further. regulate offers and claims relating to compensation, 

disposal of the amount of compensation, payment of interest, payment of legal 

costs and the withdrawal of expropriation; and to repeal certain obsolete 

provisions; to effect certain consequential amendments to the Water Act, 1956; to 
amend the Deeds Registries Act, 1937, so as to facilitate the recording of 

expropriation; to. amend the Legal Succession to the South African Transport 

Services Act, 1989, so as to regulate expropriation by Transnet anew; and to 

provide for matters connected therewith. 

(Afrikaans text signed by the State President.) 
(Assented to 7 April 1992.) 

B= IT ENACTED by the State President and the Parliament of the Republic 
of South Africa, as follows:— 

Amendment of section 1 of Act 63 of 1975, as amended by section 1 of Act 21 of 

1982 

51. Section 1 of the Expropriation Act, 1975 (hereinafter referred to as the 
principal Act), is hereby amended— 

(a) by the deletion of the definition of “compensation court’’; 
(b) by the substitution for the definition of “date of expropriation”’ of the 

following definition: 
10° =.’ * “date of expropriation’ means the [appropriate] date of expro- 

‘ ' priation contemplated in section 7(2)(b);” 
(c) by the deletion of the definition of “date of offer of compensation”; 
(d) by the substitution for the definition of “executive committee” of the 

following definition: 
15 “ “executive committee’ means the executive committee of a 

province mentioned in section [76] 7 of the [Republic of South 
Africa Constitution Act, 1961 (Act No. 32 of 1961)] Provincial 

; Government Act, 1986 (Act No. 69 of 1986);”; 
(e) by the deletion of the definition of “immovable property”; 
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(f) 

(g) 
(h) 

(i) 

() 

(k) 
() 

deur die omskrywing van ‘“‘Minister’”’ deur die volgende omskrywing te 
vervang: 

“ ‘Minister’ [die] ’n minister [van Gemeenskapsontwikkeling] 

verantwoordelik vir die administrasie van werke en grondsake en, 
behalwe by die toepassing van [artikels] artikel 3 [en 25(2)], ook ’n 
uitvoerende komitee;”; 

deur die omskrywing van “‘onroerende goed” te skrap; 
deur die omskrywing van “onteieningsdatum’’ deur die volgende 
omskrywing te vervang: 

“ “onteieningsdatum’ die [toepaslike] datum van onteiening beoog 
in artikel 7(2)(b);”; 

deur na die omskrywing van “openbare doeleindes” die volgende 
omskrywing in te voeg: 

“ ‘pad’ ’n pad soos omskryf in die betrokke provinsiale ordonnansie 
en_ ook grond wat vir groewe, uitspannings of kampe of ander 

doeleindes in verband met so ’n pad verkry of gebruik word;”; 

deur die omskrywing van “‘plaaslike bestuur’ deur die volgende 
omskrywing te vervang: 

“ ‘plaaslike bestuur’ [’n instelling of liggaam beoog in artikel 84(1)(/) 
van die Grondwet van die Republiek van Suid-Afrika, 1961 (Wet No. 

32 van 1961), en ook ’n Streekwaterdienskorporasie ingestel 

ingevolge die Ordonnansie op Waterdienste, 1963 (Ordonnansie No. 
27 van 1963 van Natal)]— 

(a) _’n instelling beoog in artikel 84(1)(f(@) van die Wet op 

  

  

  

  

Provinsiale Bestuur, 1961 (Wet No. 32 van 1961); 
(b) ’n bestuursraad of raad beoog in artikel 1 van die Wet op 

Landelike Gebiede (Raad van Verteenwoordigers), 1987 (Wet 
No. 9 van 1987); 

(c) *nstreeksdiensteraad ingestel kragtens artikel 3 van die Wet op 
Streeksdiensterade, 1985 (Wet No. 109 van 1985); 

(d) ’n gesamentlike diensteraad ingestel kragtens artikel 4 van die 
Wet op Gesamentlike Dienste vir Kwazulu en Natal, 1990 
(Wet No. 84 van 1990); 

(e) ’n plaaslike owerheid soos omskryf in artikel 1 van die Wet op 
Swart Plaaslike Owerhede, 1982 (Wet No. 102 van 1982); 

(f) ’n plaaslike raad beoog in artikel 2 van die Wet op Plaaslike 
Rade (Volksraad), 1987 (Wet No. 94 van 1987); 

(g) die Raad op Plaaslike Bestuursaangeleenthede beoog in artikel 
2 van die Wet op die Raad op Plaaslike Bestuursaangeleent- 
hede (Volksraad), 1989 (Wet No. 84 van 1989); 

(h) ’n Plaaslike Ontwikkelingskomitee ingestel kragtens artikel 
28A(1) van die Ontwikkelingswet (Raad van Verteenwoordi- 
gers), 1987 (Wet No. 3 van 1987); 

(i) enige instelling of liggaam ingestel by of kragtens die bepalings 
van die een of ander wet en wat bevoegdhede uitoefen en pligte 
verrig wat, na die oordeel van die Minister, ooreenstem met die: 
bevoegdhede en pligte wat gewoonlik uitgeoefen of verrig 
word deur ’n plaaslike bestuur, en wat die Minister, by 
kennisgewing in die Staatskoerant, as ’n plaaslike bestuur vir 
die doeleindes van hierdie Wet verklaar;”’; 

deur die omskrywing van “‘regulasie” te skrap; 
deur die omskrywing van “‘uitvoerende komitee’” deur die volgende 
omskrywing te vervang: 

“ ‘uitvoerende komitee’ die uitvoerende komitee van ’n provinsie 
vermeld in artikel [76] 7 van die [Grondwet van die Republiek van 

Suid-Afrika, 1961 (Wet No. 32 van 1961)] Wet op Provinsiale 

Regering, 1986 (Wet No. 69 van 1986);”; en 

  

  
(m) deur die omskrywing van “vergoedingshof’’ te skrap. 
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(f) 

(g) 

(h) 

(i) 

@ 

(k) 
() 

~ EXPROPRIATION AMENDMENT ACT, 1992 ~ Act No. 45, 1992 

by the insertion before the definition of “local authority” of the 
following definition: 

“ lessee’ includes a sub-lessee by virtue of a written sub- Jease 

contract;”’; 
by the substitution for the definition of “local authority” of the 
following definition: 

-“ Jocal authority’ means [an institution or body contemplated in 
section 84(1)(f) of the Republic of South Africa Constitution Act, 

1961 (Act No. 32 of 1961),-and includes a Regional Water Service 
Corporation constituted in terms of the Water Services Ordinance, 
1963 (Ordinance No. 27 of 1963 of Natal)]— 

(a) an institution contemplated in section 84(1)(f)(i) of the Pro- 
vincial Government Act, 1961 (Act No. 32 of 1961); — 

(b) aboard of management or board contemplated in section 1 of 
the Rural Areas Act (House of Representatives), 1987 (Act 
No. 9 of 1987); 

(c) a regional services council established under section 3 of the 
Regional Services Councils Act, 1985 (Act No. 109 of 1985); 

(d) a joint services board established under section 4 of the 
KwaZulu and Natal Joint Services Act, 1990 (Act No. 84 of 
1990); 

’ (e) a local authority as defined in section 1 of the Black Local 
Authorities Act, 1982 (Act No. 102 of 1982); 

(f) alocal council contemplated in section 2 of the Local Councils 
Act (House of Assembly), 1987 (Act No. 94 of 1987); 

(g)- the Local Government Affairs Council contemplated in sec- } 
tion 2 of the Local Government Affairs Council Act (House 
of Assembly), 1989 (Act No. 84 of 1989); 

(h) a Local Development Committee established under section 
28A(1) of the Development Act (House of Representatives), 
1987 (Act No. 3 of 1987); 

(i) any institution or body established by or under the provisions 
of any law and which exercises powers and performs duties 
which, in the opinion of the Minister, correspond to the 
powers and duties ordinarily exercised or performed by a 
local authority, and which the Minister, by notice in the 
Gazette, declares to be a local authority for the purposes of 
this Act; 

by the substitution for the definition of “Minister” of the following 
definition: 

“ ‘Minister’ means [the] a minister [of Community Development] 
responsible for the administration of works and land affairs and, 
except for the purposes of [sections] section 3 [and 25(2)], includes 

an executive committee;”’; 

by the addition to the definition of “owner” of the following para- 
graphs: 

“(i) in the case of a public place or road under the control of a 
local authority, that local authority; 

(j) in the case of a right of leasehold granted in terms of section 
52 of the Black Communities eh sista Act, 1984 (Act 
No. 4 of 1984), the holder of such right;” 

by the insertion after the definition of ‘ “owner” of the following 
definition: 

“* possess’ includes exercise a right;”’; 

by the deletion of the definition of “regulation”; 
by the insertion after the definition of ‘“‘public purpose” of the 
following definition: 

“* ‘road’ means a road as defined in the relevant provincial ordi-_ 
-nance and includes any land acquired or used for quarries, 
outspans or camps or other purposes in connection with such a} 
road;”’; and 

  

  
  

  

(m) by the deletion of the definition of “this Act”.
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Wysiging van artikel 2 van Wet 63 van 1975 

2. Artikel 2 van die Hoofwet word hierby gewysig— 
(a) deur subartikels (2) en (3) deur onderskeidelik die volgende subartikels 

te vervang: 

(2) Die bevoegdheid van die Minister ingevolge subartikel (1) 
[om goed vir openbare doeleindes te onteien, en ’n bevoegdheid 
ingevolge] of ’n ander wet om [namens die Staat] goed te onteien [of 
andersins te verkry], sluit die bevoegdheid in om, wanneer 

[onroerende] goed aldus onteien [of verkry] word, soveel te onteien 
van ander [onroerende] goed wat, volgens die oordeel van die 
Minister, deur die onteiening [of verkryging] geraak word, as wat 

die Minister om die een of ander rede dienstig ag. 
(3) Die bevoegdheid van die Minister om ingevolge subartikel (2) 

[onroerende] goed wat volgens die cordeel van die Minister deur ’n 
onteiening geraak word, te onteien, sluit die bevoegdheid in om, in 
die geval waar slegs ’n gedeelte van ’n stuk grond ingevolge hierdie 
artikel onteien word, [op versoek van die eienaar] ook die restant 

van daardie stuk grond te onteien indien die eienaar dit versoek en 
die Minister oortuig dat bedoelde restant as gevolg van bedoelde 
gedeeltelike onteiening vir die eienaar nutteloos geword het, of 
indien die Minister, na oorlegpleging met die Minister van 
Landbou, oortuig is dat bedoelde restant ’n onekonomiese boer- 
dery-eenheid is of waarskynlik sal word.”; en 

(b) deur die volgende subartikel by te voeg: 
“(4) Indien die Minister met die cienaar van goed onderhandel 

  

  

  

  

vir die verkryging daarvan by wyse van ooreenkoms en die eienaar 
die Minister versoek dat dié goed onteien word, kan die Minister, 
behoudens die ander bepalings van hierdie Wet, dié goed 
onteien.’’. 

Wysiging van artikel 3 van Wet 63 van 1975, soos gewysig deur artikel 2 van Wet 

21 van 1982 

3. Artikel 3 van die Hoofwet word hierby gewysig— 
(a) deur subartikel (1) deur die volgende subartikel te vervang: 

“(1) Indien ’n regspersoon of liggaam vermeld in subartikel (2) 
die Minister belas met die uitvoering van die wet wat in verband 
daarmee vermeld word, oortuig het dat hy bepaalde onroerende 
goed redelikerwys vir die bereiking van sy oogmerke nodig het en 
dat hy dit nie op redelike voorwaardes kan verkry nie, kan die 
Minister [van Gemeenskapsontwikkeling] op versoek van eersge- 

noemde Minister en behoudens die bepalings van subartikels (4) en 
(5) [en, in die geval van ’n regspersoon bedoel in paragraaf (hk) van 
genoemde subartikel (2), met die goedkeuring, by besluit, van die 
Volksraad,}] daardie onroerende goed ten bate van daardie regs- 
persoon of liggaam onteien asof dit vir openbare doeleindes nodig 
is.”’; en 

(b) deur paragraaf (c) van subartikel (2) deur die volgende paragraaf te 
vervang: 

“(ce) ?n{[kollege] technikon [soos omskryf] vermeld in artikel 1 van 
die Wet op [Gevorderde Tegniese Onderwys] Technikons 

(Nasionale Opvoeding), 1967 (Wet No. 40 van 1967), of 
artikel 1 van die Wet op Technikons, 1967 (Wet No. 40 van 
1967);”’. 

Herroeping van artikel 4 van Wet 63 van 1975, soos gewysig deur artikel 3 van Wet 

21 van 1982 en paragraaf 7 van Bylae 1 by Wet 9 van 1989 

4. Artikel 4 van die Hoofwet word hierby herroep. 

Wysiging van artikel 5 van Wet 63 van 1975, soos gewysig deur artikel 1 van Wet 
19 van 1977 

5. Artikel 5 van die Hoofwet word hierby gewysig deur subartikel (1) deur die 
volgende subartikel te vervang: 
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EXPROPRIATION AMENDMENT ACT, 1992 Act No. 45, 1992 

Amendment of section 2 of Act 63 of 1975 

2. Section 2 of the principal Act is hereby amended— 
(a) by the substitution for subsections (2) and (3) of the following 

subsections, respectively: 
5 ““(2) The power of the Minister in terms of subsection (1) [to 

expropriate property for public purposes, and any power in terms 

of] or any other law to expropriate [or otherwise acquire] any 
property [on behalf of the State], shall include the power to 
expropriate, when any [immovable] property is so expropriated 

10 [or acquired], so much of any other [immovable] property which, 
in the opinion of the Minister, is affected by such expropriation [or 
acquisition] as the Ministet may for any reason deem expedient. 

- (3) The power of the Minister in terms of subsection (2) to 
expropriate [immovable] property which, in the opinion of the 

15 Minister, is affected by an expropriation, shall, in the case where 
only a portion of a piece of land is expropriated in terms of this 
section, include the power to expropriate the remainder of such a 
piece of land if the owner so requests and satisfies the Minister that 
due to the said partial expropriation the said remainder has 

20 become useless to the owner, or if the Minister, after consultation 

with the Minister of Agriculture, is satisfied that the said remain- 
der is or is likely to become an uneconomic farming unit.’’; and 

(b) by the addition of the following subsection: 
“(4) If the Minister negotiates with an owner of property for the 

25 acquisition thereof by means of agreement and the owner requests 
the Minister that the property be expropriated, the Minister may, 
subject to the other provisions of this Act, expropriate such 
property.”’. 

  

Amendment of section 3 of Act 63 of 1975, as amended by section 2 of Act 21 of 

30 1982 

3. Section 3 of the principal Act is hereby amended— 
(a) by the substitution for subsection (1) of the following subsection: 

“(1) If a juristic person or body mentioned in subsection (2) 
satisfies the Minister charged with the administration of the law 

35 mentioned in connection therewith that it reasonably requires any 
particular immovable property for the attainment of its objects 
and that it is unable to acquire it on reasonable terms, the Minister 
[of Community Development] may, at the request of the first- 

mentioned Minister, and subject to the provisions of subsections 
40 (4) and (5), [and, in the case of a juristic person contemplated in 

paragraph (h) of the said subsection (2), with the approval, by 

resolution, of the House of Assembly] expropriate such immovable 
property on behalf of that juristic person or body as if it were 
required for public purposes.”; and 

45 (b) by the substitution for paragraph (c) of subsection (2) of the following 
paragraph: 

*“(c) a [college] technikon [as defined] mentioned in section 1 of 
the [Advanced Technical Education] Technikons (National 

Education) Act, 1967 (Act No. 40 of 1967), or section 1 of 
50 the Technikons Act, 1967 (Act No. 40 of 1967);”. 

Repeal of section 4 of Act 63 of 1975, as amended by-section 3 of Act 21 of 1982 
and paragraph 7 of Schedule 1 to Act 9 of 1989 

4. Section 4 of the principal Act is hereby repealed. 

Amendment of section 5 of Act 63 of 1975, as amended by section 1 of Act 19 of 
55 1977 

. §. Section 5 of the principal Act is hereby amended by the substitution for 
subsection (1) of the following subsection:
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“(1) Indien ’n plaaslike bestuur die bevoegdheid besit om goed te onteien 
of die reg te neem om goed tydelik te gebruik, kan daardie bevoegdheid 
[behoudens die bepalings van artikel 26(2)] slegs, mutatis mutandis, ooreen- 

komstig die bepalings van hierdie Wet [en onderworpe aan die goedkeuring 

van, en die voorwaardes opgelé deur, die betrokke uitvoerende komitee] 

uitgeoefen word.”’. 

Wysiging van artikel 7 van Wet 63 van 1975 

6. Artikel 7 van die Hoofwet word hierby gewysig— 
(a) deur subartikel (2) deur die volgende subartikel te vervang: 

(2) Die onteieningskennisgewing moet— 

(a) 

(b) 

(c) 

@ 

’n duidelike en volledige beskrywing bevat van die betrokke 
goed en, in die geval van die neem van die reg om goed tydelik 
te gebruik, ook van dié reg, asook, in die geval waar slegs ’n 
gedeelte van ’n stuk grond of ’n saaklike reg in of oor slegs so 
’n gedeelte onteien word, of die reg geneem word om slegs so 
’n gedeelte te gebruik, ’n sketsplan wat die benaderde ligging 
van dié gedeelte aandui, en die benaderde grootte van dié 
[deel] gedeelte vermeld: Met dien verstande dat wanneer slegs 

n gedeelte van ’n stuk grond of ’n saaklike reg in of oor slegs 
so ’n gedeelte onteien word, of die reg geneem word om slegs 
so ’n gedeelte te gebruik, die eienaar die Minister binne dertig 
dae vanaf die kennisgewingsdatum per aangetekende pos kan 
versoek om ooreenkomstig subartikel (3) verdere besonder- 
hede van bedoelde gedeelte te verstrek ten einde die eienaar in 
staat te stel om die ligging of grootte van daardie gedeelte te 
bepaal, en by verstrekking van sodanige besonderhede word 
die datum van kennisgewing waarin daardie besonderhede 
verstrek is, by die toepassing van hierdie Wet geag die [datum 
van die onteieningskennisgewing] kennisgewingsdatum te wees; 

die datum van onteiening vermeld of, na gelang van die geval, 
die datum vanaf wanneer die goed gebruik sal word, sowel as 
die tydperk waarin dit gebruik sal word, [Met dien verstande 
dat daardie datum nie later mag wees nie as honderd en tagtig 

dae na die kennisgewingsdatum: Met dien verstande voorts dat 

die datum van wanneer af die goed gebruik mag word, nie 

vroeér mag wees nie as sestig dae vanaf die kennisgewingsdatum 

tensy die Minister van oordeel is dat die goed dringend nodig is 

vir ’n doel waarvoor dit deur die Staat gebruik gaan word] en 
ook die datum waarop die Staat besit van die goed sal neem, 
vermeld;. 
[df die bedrag vermeld wat as vergoeding vir die goed of die 
gebruik daarvan aangebied word of die eienaar versoek om die 
Minister binne sestig dae vanaf die kennisgewingsdatum skrif- 
telik in kennis te stel wat die bedrag is wat hy as sodanige 
vergoeding eis en hoeveel van laasgenoemde bedrag elk van die 
onderskeie bedrae beoog in artikel 12(1)(a)(@) en (ii) of (b) 

verteenwoordig met volledige besonderhede betreffende die 

samestelling van daardie bedrae: Met dien verstande dat indien 
die eienaar die Minister binne dertig dae vanaf die kennisge- 

wingsdatum skriftelik versoek om bedoelde tydperk te verleng, 

die Minister daardie tydperk vir ’n verdere sestig dae verleng] 

die aandag van die eienaar op die bepalings van artikels 9(1) en 
12(3)(a) Gi) vestig; 
indien ’n bedrag as vergoeding daarin aangebied word, die 
eienaar se aandag daarop vestig dat indien [iemand] ’n huurder 
’n reg uit hoofde van ’n huurkontrak bedoel in artikel 9(1)(d)(i) 
[(iii) of (iv)] ten opsigte van die goed het waarvan die Minister 

op die kennisgewingsdatum nie geweet het nie, die Minister 
bedoelde aanbod kan terugtrek.”’; 

  

  

(b) deur subartikel (3) deur die volgende subartikel te vervang: 
(3) Behoudens die bepalings van subartikel (5) moet die 

Minister die onteieningskennisgewing en alle ander kennisgewings   

  

en stukke in verband daarmee laat bestel deur die oorspronklike of 
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EXPROPRIATION AMENDMENT.ACT, 1992: “Act No. 45, 1992 

f 

_“(1) If a local authority has the power to expropriate property or to take 
the right. to use property temporarily, such power may [subject to the 
provisions of section 26(2)] only be exercised, mutatis mutandis, in accord- 
ance with the provisions of this Act [and subject to the approval of, and the 

conditions imposed by, the executive committee concerned].”’. 

Amendment of section 7 of Act 63 of 1975 

6. Section 7 of the principal Act is hereby amended— 
(a) by the substitution for subsection (2) of the following subsection: 

- (2) The notice of expropriation shall— 

(a) 

(b) 

(0) 

contain a clear and full description of the property ini question 
and, in the case of the taking of.a right to use property 
temporarily, also of such right, as well as, in the case where 
only a portion of a piece of land or a real right in or over such 
portion is expropriated, or a right is taken to use only such a 
portion, a sketch plan showing the approximate position of 
such portion, and state the approximate extent of such 
portion: Provided that whenever only a portion of a piece of . 

’ Jand or a real right in or over any such portion is expropriated, 
or a right is taken to use only such a portion, the owner may, 
within thirty days from the date of notice, request the 
Minister by registered post to furnish, in accordance with 
subsection (3), further particulars of such portion so as to 
enable the owner to determine the position or extent of the 
said portion, and upon the furnishing of such particulars the. 
date of the notice in which such particulars were furnished, 
shall, for the purposes of this Act, be deemed to be the date: 
of [the] notice [of expropriation]; 
state the date of expropriation or, as the case may be, the date 
as from which the property will be used, as well as the period 
during which it will be used, [Provided that such date shall not 

be later than. one hundred and eighty days after the date of 
notice: Provided further that the date as from which the 
property may be used, shall not be earlier than sixty days as - . 

from the date of notice unless the Minister is of the opinion that 
such property is urgently required for any purpose for which 
it will be used by the State] and also state the date upon which 

the State will take possession of the property; 
[either state the amount which is offered as compensation for 
the property or for the use thereof, or request the owner to 
advise the Minister in writing within sixty days from the date 

  

-of notice of the amount claimed by him as such compensation 

and how much of the last-mentioned amount represents each of 
~ the respective amounts contemplated in section 12(1)(a)(i) and 

(d) 

35 0 

(ii) or (b) with full particulars as to. how such amounts are 
made up: Provided that if the owner requests the Minister in 
writing within thirty days from the date of notice to extend the 
said period, the Minister shall extend such period by a further 

_ Sixty days] draw the attention of the owner to the provisions 
of sections 9(1) and 12(3)(a) (ii); . 
if an amount is therein offered. as compensation, draw the 

attention of the owner to the fact that if [any. person] a lessee 
has a right by virtue ofa lease contemplated in section 
9(1)(d) (i) [Gii) or (iv)] in respect of the property of which the 
Minister had no knowledge on the date of notice, the Minister 
may withdraw that offer.” 

  

(b) by the substitution for subsection (3) of the following subsection: 
(3) Subject to the provisions of subsection (5), the Minister. _ 

shall cause the notice of expropriation and all other notices and 
documents in connection therewith to be served by causing the
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n juisté afskrif daarvan aan die betrokke [eienaar] persoon te laat 
oorhandig of aanbied of per aangetekende pos te laat stuur.”; 

(c) deur subartikel (4) deur die volgende subartikel te vervang: 
“(4) Indien die goed wat onteien [of gebruik] gaan word, grond 

is, moet die Minister, behoudens die bepalings van subartikel (5), ’n 
afskrif van die [kennisgewing bedoel in subartikel (2)] onteienings- 

kennisgewing of ’n kennisgewing dat die grond onteien word, met 
vermelding van die besonderhede van die onteiening, op die wyse 
in subartikel (3) bepaal, laat bestel aan iedereen wat, volgens die 
titelbewys van die grond of die registers van die Registrateur van 
Mynbriewe of van enige ander Staatskantoor waar regte aangete- 
ken word wat toegestaan is ingevolge ’n wet op prospekteer- of 
[mynbouwerksaamhede] mynaangeleenthede, ’n belang in daardie 

grond het, en, indien die grond binne die [gebied] regsgebied van ’n 
plaaslike bestuur geleé is, aan dié plaaslike bestuur en, indien [die 
grond], na die wete van die Minister, die grond die onderwerp is van 
’n ooreenkoms bedoel in artikel 9(1)(d)(ii) of ’n_gebou daarop 
onderworpe is aan ’n retensiereg bedoel in artikel 9(1)(d) (iii), aan 
die koper of bouaannemer.”; en 
  

(d) deur subartikel (5) deur die volgende subartikel te vervang: 
“(5) Indien die Minister nie die verblyfplek van die eienaar of van 

" iedere eienaar van die betrokke goed of van iemand of iedereen wat 
- ’n belang daarin het, soos in subartikel (4) beoog, geredelik kan 

‘van ’n kennisgewing of ander stuk volgens voorskrif van subartikel 

Wysiging van 

vasstel nie, of indien hy, vanweé die aantal sodanige eienaars of 

belanghebbendes of om ’n ander rede, oortuig is dat die bestelling 

(3) nie doenlik is nie, of indien die goed aan ’n fideikommis 
onderworpe is en die Minister nie weet wie almal fideikommissére 
erfgename is of gaan wees nie, moet hy in plaas van of benewens ’n 
kennisgewing of stuk of kennisgewings of stukke volgens voorskrif 
van subartikel (3) te laat bestel, een maal in die Staatskoerant en een 
maal per week vir twee agtereenvolgende weke in ’n Afrikaanse en 
in *n Engelse nuusblad wat in omloop is in die gebied waarin die 
betrokke [grond] goed is of geleé is ’n gepaste kennisgewing wat aan 
die vereistes van subartikel (2) voldoen, of die betrokke ander stuk 
bevat, laat publiseer.’’. 

  

artikel 8 van Wet 63 van 1975 

7. Artikel 8 van die Hoofwet word hierby gewysig— 
(a) deur subartikel.(3) deur die volgende subartikel te vervang: 

““(3) [Ondanks die feit dat die eiendomsreg op onteiende onroe- 
rende goed ingevolge subartikel (1) op die onteieningsdatum op die 
Staat oorgaan, kan die Staat die betrokke goed nie in besit neem nie 
voor die verstryking, vanaf daardie datum, van ’n tydperk van sestig 

dae] Die Staat neem besit van goed wat onteien is, op die datum 
vermeld ingevolge artikel 7(2)(b) of [die langer tydperk] die ander 
datum waaromtrent die Minister en die betrokke eienaar ooreen- 

  

kom [Met dien verstande dat indien volgens die oordeel van die - 
Minister die goed dringend nodig is vir die doeleindes waarvoor dit 

onteien is, hy die goed in besit kan laat neem te eniger tyd voor die 
verstryking van die tydperk wat van toepassing is en wel op ’n datum 
wat vir dié doel vermeld word in die onteieningskennisgewing of in ’n 

toepaslike kennisgewing wat volgens voorskrif van artikel 7(3) of (5) 
bestel of gepubliseer moet word].”’; 

(b) deur subartikel (4) deur die volgende subartikel te vervang: 
“‘(4) Die eienaar van onteiende [onroerende] goed moet vanaf die 

onteieningsdatum tot op die datum waarop die Staat die goed in 
besit neem, die goed versorg en in stand hou, en indien die eienaar 
opsetlik of nalatiglik versuim om dit te doen en die goed as gevolg 
van die versuim verminder in waarde, kan die Minister die bedrag 
van die waardevermindering op die eienaar verhaal: Met dien 
verstande dat die Minister die eienaar moet vergoed vir koste wat, 
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_ original or a true copy thereof to be delivered or tendered or sent 
by registered post to the [owner] person in question.” 

(c) by the substitution for subsection (4) of the following subsection: 
“(4) If the property to be expropriated is land, the Minister 

5 - . . Shall, subject to the provisions | of subsection (5), cause a copy of 
the notice [contemplated in subsection 2] of expropriation, or a 
notice to the effect that the land is being expropriated, giving the 
particulars of the expropriation, to be served, in the manner 
prescribed in subsection (3), upon every person who, according to 

10, the title deed of the land or the registers of the Registrar of Mining 
Titles or of any other Government office in which rights granted in 

“terms of any law relating to prospecting or mining affairs are 
recorded, has any interest in that land, and, if the land is situated 

within the area of jurisdiction of a local authority, upon such local 

15 authority, and, if [the land], to the knowledge of the Minister, the 

land is the- subject of an agreement contemplated in section 
9(1) (d)(ii), or a building thereon is subject to a lien contemplated 
in section 9(1)(d)(ii), upon the buyer or the builder.”; and 

(4) by the substitution for subsection (5) of the following subsection: 
20 “(5) If the whereabouts of the owner or of every owner of the 

property in question or of any person or every person having an 
interest therein, as is contemplated in subsection (4), is not readily 
ascertainable by the Minister, or, if by reason of the number of 
such owners or persons having such an interest or for any other 

25 | reason, he is satisfied that service of a notice or other document in 

‘accordance with subsection (3) is not practicable, or if the property 
is subject to a fideicommissum and it is not known to the Minister 
who all the fideicommissaries are or will be, he shall, instead of or 
in addition to causing a notice or document. or notices or docu- 

30 ments to be published in accordance with subsection (3), cause to 
be published once in the Gazette and once a week during two 
consecutive weeks in an Afrikaans and in an English newspaper 
circulating in the area in which the property in question is or is 

' situated an appropriate notice complying with the provisions of 
35 subsection (2) or containing the other document in question.”’. 

  

  

  

Amendment of section 8 of Act 63 of 1975 

7. Section 8 of the principal Act is hereby amended— 
(a) by the substitution for subsection (3) of the following subsection: 

(3) [Notwithstanding the fact that in terms of subsection (1) the 
40 ownership in expropriated immovable property vests in the State on 

the date of expropriation, the State may not take possession of the 
property in question until the expiry, from the said date, of a period 
of sixty days] The State shall take possession of any property 

_ expropriated on the date stated in terms of section 7(2)(b) or such 

45 [longer period as is] other date as may be agreed upon between the 
owner concerned and the Minister [Provided that if, in the opinion 
of the Minister, such property is urgently required for the purposes 
for which it was expropriated, he may cause such property to be 

taken into possession at any time prior to the expiration of the 

50 applicable period and on a date mentioned for the purpose in the 
notice of expropriation or in an appropriate notice to be served or 

published in accordance with section 7(3) or (5)].” 

(b). by the substitution for subsection (4) of the following subsection: 
“(4) The owner of expropriated [immovable] property shall 

55 from the date of expropriation to the date upon which the State 
takes possession of the property, take care of and maintain the 
property, and if the owner wilfully or negligently fails to do so and 
as a result thereof the property depreciates in value, the Minister 
may recover the amount of the depreciation from the owner: 

60 Provided that the Minister shall compensate the owner for costs 
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a) 

(d) 

volgens die oordeel van die Minister, noodsaaklikerwys na die 
onteieningsdatum aangegaan is ten opsigte van sodanige instand- 
houding of versorging.’’; 

deur subartikel (5) deur die volgende subartikel te vervang: 
“(5) Indien die eienaar die Staat in besit wil stel van die onteiende 

goed voor die [verstryking van die toepaslike tydperk bedoel in 
subartikel (3)] datum vermeld ingevolge artikel 7(2)(b) en hy en die 
Minister nie omtrent ’n datum ooreenkom soos in subartikel (3) van 
hierdie artikel beoog nie, moet hy die Minister minstens een- 
en-twintig dae skriftelik kennis gee van die datum waarop hy [dit wil 
doen en die Minister] die Staat in besit wil stel, en die Staat word 
daarop geag die goed op daardie datum in besit te [laat neem] 
geneem het.”’; en 

deur subartikel (7) deur die volgende subartikel te vervang: 
“(7) Die bepalings van subartikels (3) tot (6) is ook van 

toepassing ten opsigte van die onteiening van goed ingevolge artikel 
3 ten bate van ’n regspersoon of liggaam, en by sodanige toepassing 
word ’n verwysing in genoemde subartikels na die Staat en die 
Minister [(uitgesonderd ’n verwysing na die Minister in die 
voorbehoudsbepaling by genoemde subartikel (3))] as ’n verwysing 
na die betrokke regspersoon of liggaam uitgelé.’’. 

  

  

Wysiging van artikel 9 van Wet 63 van 1975 

8. Artikel 9 van die Hoofwet word hierby gewysig— 

(a) 

(b) 
(c) 

(d) 
(e) 

deur subparagraaf (i) van paragraaf (d) van subartikel (1) deur die 
volgende subparagraaf te vervang: 

“(i) wat voor die kennisgewingsdatum [vir sake- of landboudoelein- 
des] in sy geheel of vir ’n deel verhuur is by wyse van ’n 
ongeregistreerde huurkontrak, die naam en adres van die 
huurder, vergesel van die huurkontrak of ’n gewaarmerkte 
afskrif daarvan, indien die kontrak op skrif is, of volledige 
besonderhede van die kontrak, indien dit nie op skrif is nie;”’; 

deur subparagraaf (iv) van genoemde paragraaf (d) te skrap; 
deur paragraaf (e) van genoemde subartikel (1) deur die volgende 
paragraaf te vervang: 

“(e) die adres, waarheen of waar, na die eienaar verlang, verdere 
stukke in verband met die onteiening [aan hom] gepos of 
oorhandig of aangebied kan word:”; 

deur subartikel (2) te skrap; - 
deur in subartikel (5) die uitdrukking “(2)” te skrap; en 
deur subartikel (6) deur die volgende subartikel te vervang: 

(6) Iemand wat sonder voldoende rede weier of versuim om te 
voldoen aan ’n versoek van die Minister ingevolge subartikel 
(3)[(H)], is aan ’n misdryf skuldig en by skuldigbevinding strafbaar 
met ’n boete van hoogstens [tweehonderd rand] R2 000 of met 
-gevangenisstraf vir ’n tydperk van hoogstens ses maande of met 
daardie boete sowel as daardie gevangenisstraf.”’. 

  

Vervanging van artikel 10 van Wet 63 van 1975 

9. Artikel 10 van die Hoofwet word hierby deur die volgende artikel vervang: 

““Vergoedingsaanbiedinge 

10. (1) [Indien vergoeding vir die betrokke goed in ’n onteienings- 
kennisgewing aangebied is en die betrokke eienaar versuim om 
ingevolge artikel 9(1)(a) aan te dui of hy daardie vergoeding aanneem 
of nie, of aangedui het dat hy nie daardie vergoeding aanneem nie maar 
versuim om tersaaklike inligting ingevolge artikel 9(1)(a), (c) of ( d) of 
(2) te verstrek, kan die Minister by ’n gepaste hof beoog in artikel 14(1) 
aansoek doen dat die bedrag van die vergoeding deur die hof vasgestel 
word, en in so ’n geval is geen rente tot op die datum van sodanige 
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“ 

which, in the opinion of the Minister, were necessarily incurred 
after the date of expropriation in respect of such maintenance or 

care.”; 
(c) by the substitution for subsection (5) of the following subsection: 

“(5) If the owner desires to place the State in possession of the 
property expropriated prior to the [expiry of the appropriate 
period contemplated in subsection (3)] date stated in terms of 
section 7(2)(b) and he and the Minister do not agree upon a date 
as contemplated in subsection (3) of this section, he shall give the 
Minister not less than twenty-one days’ notice in writing of the 
‘date on which he desires to [do so, and the Minister] place the 
State in possession, and the State shall thereupon be deemed to 
have [caused the property to be] taken possession of the property 
on that date.’’; and 

  

  

  

(d) by the substitution for subsection (7) of the following subsection: 
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“(7) The provisions of subsections (3) to (6) shall also apply in 
respect of the expropriation of property in terms of section 3 on 
behalf of a juristic person or body, and in such application a 
reference in the said subsections to the State and the Minister 
[(except a reference to the Minister in the proviso to the said 

subsection (3))] shall be construed as a reference to the juristic 

person or body concerned.”. 

Amendment of section 9 of Act 63 of 1975 

8. Section 9 of the principal Act is hereby amended— 
(a) by the substitution for subparagraph (i) of paragraph (d) of subsection 

(b) 
(c) 

(d) 
(e) 
() 

(1) of the following subparagraph: 
“(i) which prior to the date of notice was leased [for business or 

agricultural purposes] as a whole or in part by unregistered 
lease, the name and address of the lessee, and accompanied 
by the lease or a certified copy thereof, if it is in writing, or full 
particulars of the lease, if it is not in writing;”; 

by the deletion of subparagraph (iv) of the said paragraph (d); 
by the substitution for paragraph (e) of the said subsection (1) of the 
following paragraph: 

“(e) the address to or at which the owner desires that further 

documents in connection with the expropriation may be 
posted or delivered or tendered [to him]:”’; 

  

by the deletion of subsection (2); 
by the deletion in subsection (5) of the expression “(2)”; and 
by the substitution for subsection (6) of the following subsection: 

(6) Any person who without sufficient reason refuses or fails to 
comply with a request by the Minister in terms of subsection 

.(3)[(B)] shall be guilty of an offence and liable on conviction to a 
fine not exceeding [two hundred rand] R2 000 or to imprisonment 
for a period not exceeding six months or to both such fine and such 
imprisonment.”’. 

  

Substitution of section 10 of Act 63 of 1975 

9. The following section is hereby substituted for section 10 of the principal 

Act: 

50 

55 

“Offers of compensation 

10. (1) [If compensation has in an expropriation notice been offered 
for the property in question and the owner concerned fails to indicate 

in terms of section 9(1)(a) whether or not he accepts such compensa- 

tion or has indicated that he does not accept such compensation but 

fails to furnish any relevant information in terms of section 9(1)(a), (c) 
or (d) or (2), the Minister may apply to an appropriate court 
contemplated in section 14(1) for the determination by such court of
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vasstelling, en geen koste, deur die Staat betaalbaar nie tensy die 
eienaar daardie hof oortuig dat, ondanks sodanige versuim, daar 
spesiale redes is waarom die Staat sodanige rente of koste of ’n gedeelte 
daarvan moet betaal: Met dien verstande dat, indien daardie goed 

grond is, die Minister ’n afskrif of besonderhede van so ’n aansoek Laat 
bestel aan die eienaar en aan elke houer van ’n verband oor daardie 
grond, en waar daardie grond na die wete van die Minister die 

onderwerp is van ’n ooreenkoms bedoel in artikel 9(1)(d)(ii), aan die 

_koper en wel op die wyse, mutatis mutandis, beoog in artikel 7(3) of (5).] 
Die Minister kan in die onteieningskennisgewing die betrokke cienaar 
*n_bedrag as vergoeding vir die goed aanbied. 

(2) Indien geen vergoeding vir die betrokke goed in die onteienings- 
- kennisgewing aangebied is nie en die betrokke eienaar versuim om 
tersaaklike inligting ingevolge artikel 9(1)[(b), (c) of (d) of (2)] te 
verstrek, moet die Minister binne ’n redelike tyd hom ’n bedrag as 
vergoeding vir daardie goed aanbied [en wel op die wyse, mutatis 
mutandis, beoog in artikel 7(3) of (5), en is die bepalings van artikel 7(4) 
mutatis mutandis in verband met so ’n aanbod van toepassing]. 

(3) Eindien die eienaar nie binne dertig dae na ’n aanbod ingevolge 
subartikel (2) of (4) die Minister in kennis stel dat hy daardie aanbod nie 
aanneem nie, is die bepalings van subartikel (1) mutatis mutandis van 
toepassing.] 

(4) Indien ’n eienaar ingevolge artikel 9(1)[(a) of (b)] aangedui het 
wat die bedrag is wat hy as vergoeding eis en die tersaaklike [bepalings 
van] inligting ingevolge artikel 9[(1)(a), (b), (c) en (d) en (2) nagekom] 

verstrek het en die Minister nie bereid is om daardie bedrag as 
vergoeding te betaal nie, moet die Minister hom binne ’n redelike tyd 
’n bedrag as vergoeding aanbied en aandui hoeveel van daardie 
bedrag elk van die onderskeie bedrae beoog in artikel 12(1)(a)(i) en 
(ii) of (b) verteenwoordig en: volledige besonderhede verstrek 
betreffende die samestelling van daardie bedrae. 

(5) [Indien ’n bedrag as vergoeding aangebied is, word die betrokke 
eienaar geag die aangebode vergoeding te aanvaar het, indien— 

(a) ’naansoek om die vasstelling daarvan nie binne agt maande (of die 

langer tydperk wat die Minister bepaal) vanaf die datum van die 

betrokke vergoedingsaanbod deur daardie eienaar by ’n in artikel 
14(1) beoogde gepaste hof ingedien word nie; en ~ 

(b) die Minister nie later nie as dertig dae voor verstryking van 
sodanige tydperk, by skriftelike kennisgewing bestel soos in artikel 
7(3) beoog, die aandag van genoemde eienaar op die voorafgaande 
bepalings van hierdie subartikel gevestig het, 

tensy eerder ooreengekom is om die geskil na arbitrasie te verwys.] 
(a)_Tensy die Minister en ’n cienaar anders ooreengekom het, word 

  

  

laasgenoemde geag ’n aanbod wat die Minister hom ingevolge 
subartikel (1), (2) of (4) gedoen het, te aanvaar het, indien hy 
versuim om voor die datum wat die Minister bepaal, by skriftelike 
kennisgewing aan hom gerig, ’n aansoek om die vasstelling van 
die vergoeding by ’n hof bedoel in artikel 14(1) in te dien. 

(b) ’n Kennisgewing ingevolge paragraaf (a) moet aan die betrokke 
eienaar gerig word nie later nie as agt maande voor die datum 
daarin bedoel, en die Minister moet nie later nie as 60 dae voor 

dié datum by skriftelike kennisgewing die aandag van dié eienaar 
op eersgenoemde kennisgewing vestig. 

(6) ’n Eis om vergoeding ingevolge artikel 9(1) en ’n aanbod van 
vergoeding ingevolge subartikel (1), (2) of (4) bly geld totdat dit, hetsy 
voor of na die instel van ’n geding beoog in artikel 14(1), deur ’n ander 
eis of ’n aanbod ingevolge subartikel (1), (2) of (4), na gelang van 
watter subartikel van toepassing is, vervang is of totdat die vergoeding 
deur die hof vasgestel is, tensy die Minister en die eienaar anders 
ooreengekom het. 

(7) Die Minister kan van tyd tot tyd redelike besonderhede 
betreffende die eienaar se eis om vergoeding en die eienaar kan van 
tyd tot tyd redelike besonderhede betreffende die Minister se aanbod   
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- 

the amount of the compensation, and in such case no interest up to the 
date of such determination, and no costs, shall be payable by the State 
unless the owner satisfies that court, notwithstanding such failure, 

that special reasons exist why the State shall pay such interest or costs 
or a portion thereof: Provided that, if such property is land, the 

Minister shall cause a copy of such application or particulars thereof, 

to be served upon the owner and upon every holder of a mortgage 

bond over such Jand and, if such land, to the knowledge of the 
Minister, is the subject of an agreement contemplated in section 
9(1)(d)(ii), upon the buyer, in the manner, mutatis mutandis, contem- 

plated in section 7(3) or (5)] The Minister_may in the notice of 

expropriation offer the owner concerned an amount of compensation 

for the property. 
(2) If no compensation was in the expropriation notice offered for’ 

the property in question and the owner concerned fails to furnish any 
relevant information in terms of section 9(1)[(d), (e) or (d) or (2)], the 

Minister shall within a reasonable period offer him an amount, as 

compensation for such property [and in the manner, mutatis mutan- 
dis, contemplated in section 7(3) or (5), and the provisions of section 
7(4) shall mutatis mutandis apply in connection. with any such offer]. 

(3) [If the owner does not within thirty days after an offer in terms 
of subsection (2) or (4) notify the Minister that he does not accept that 

  

  

  

- offer, the provisions of subsection (1) shall mutatis mutandis apply.] 
(4) If an owner has in terms of section 9(1)[(a) or (b)] indicated - — 

what amount is claimed by him as compensation and has [complied 
_ with] furnished the relevant [provisions] information in terms of 
section 9[(D(a), (b), (c) and (d) and (2)] and the Minister is not 

prepared to pay that amount as compensation, the Minister shall 
within a reasonable period offer him an amount as compensation and 
indicate how much of that amount represents each of the respective 
amounts contemplated-in section 12(1)(a)(i) and (ii) or (b) and 
furnish full particulars as to how such amounts are made up. 

(5) [If an amount has been offered as compensation, the owner 

concerned shall be deemed to have accepted the compensation offered if— 
(a) an application for the determination thereof is not made by the 

owner to an appropriate court contemplated in section 14(1) 
within eight months (or such longer period as the Minister may 

allow) from the date of the offer of compensation concerned; and — 

(b) the Minister has, not later than thirty days prior to the expiry of 
such period, by written notice served as contemplated in section 
7(3), directed the attention of the said owner to the preceding 

provisions of this subsection, ‘ 
unless it has been earlier agreed to submit the dispute to arbitration] 
(a) Unless the Minister and the owner have agreed otherwise the 

latter shall be deemed to have accepted an offer made to him by 
the Minister in terms of subsection (1), (2) or (4) if he fails to 
make an application to a court referred to in section 14(1), for 
the determination of the compensation, before the date deter- 
mined by the Minister by written notice addressed to him. 

(b) A notice in terms of paragraph (a) shall be addressed to the 
owner concerned not later than eight months prior to the date 
contemplated therein, and the Minister shall not later than 60 
days before such date by- written notice direct the attention of 
such owner to the first-mentioned notice. 

(6) A claim for compensation in terms of section 9(1) and an offer of 
compensation in terms of subsection (1), (2) or (4) shall remain in force 
until it is replaced, either before or after the institution of proceedings 
contemplated in section 14(1), by another claim or an offer in terms of 
subsection (1), (2) or (4), according as to which subsection is applicable, 
or until the compensation has been determined by the court, unless the 
Minister and the owner have agreed otherwise. 

(7) The Minister may from time to time ask for reasonable 
particulars regarding the owner’s claim for compensation, and the 
owner may from time to time ask for reasonable particulars regard-  
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_ van vergoeding, aanvra, en besonderhede aldus aangevra, moet binne 
*n redelike tyd verstrek word. 

(8) Indien die Minister of die eienaar versuim om aan ’n véersoek 
ingevolge subartikel (7) te voldoen, kan die hof op aansoek ’n bevel 
uitreik waarby hy gelas word om daaraan te voldoen.”’. 

Wysiging van artikel 11 van Wet 63 van 1975 

10. Artikel 11 van die Hoofwet word hierby gewysig— 
(a) deur subartikel (1) deur die volgende subartikel te vervang: 

“(1) [Indien] Die Minister [dit dienstig ag, kan hy voor die 
vasstelling van die bedrag van die vergoeding wat ingevolge hierdie 

Wet betaalbaar is vir goed of vir die gebruik van goed, maar 
behoudens die bepalings van subartikel (3), die bedrag wat as 
sodanige vergoeding aan die betrokke eienaar aangebied is, of ’n 

gedeelte van dié bedrag, op of te eniger tyd na die onteieningsdatum] 
betaal op die datum waarop ’n bedrag as vergoeding ingevolge 

artikel 10(1), (2) of (4) aangebied is of, indien die Staat dan nog nie 
besit van die goed geneem het nie, op die datum waarop hy besit 
daarvan neem, minstens tagtig persent van dié bedrag [betaal] aan 
die betrokke eienaar of die persoon bedoel in artikel 19, of stort dit 
by die Meester [stort] of [aanwend] wend dit aan ter vereffening van 

die belasting- of ander gelde bedoel in artikel 20, onder dieselfde 
omstandighede waarin hy daardie vergoeding, indien dit op 
[daardie] die betrokke datum vasgestel was, aldus sou moet [of kon] 
betaal, gestort of aangewend het.”; 

(b) deur subartikel (2) te skrap; en a 
(c) deur aan die end van subartikel (3) die woorde “ingevolge subartike 

(2)” te skrap. 

  

  

Wysiging van artikel 12 van Wet 63 van 1975, soos gewysig deur artikel 1 van Wet 
3 van 1978 en artikel 4 van Wet 21 van 1982 

11. Artikel 12 van die Hoofwet word hierby gewysig— 
(a) deur in paragraaf (a) van subartikel (1) die woorde wat subparagraaf (i) 

voorafgaan, deur die volgende woorde te vervang: 
“an die geval van ander goed as ’n reg, uitgesonderd ’n geregis- 
treerde reg op minerale, die som van—”’; 

(b) deur paragraaf (b) van genoemde subartikel (1) deur die volgende 
paragraaf te vervang: 

“(b) in die geval van ’n reg, uitgesonderd ’n geregistreerde reg op 
minerale, ‘n bedrag-om werklike geldelike verlies [of 
ongerief] wat deur die onteiening of die neem van die reg 
veroorsaak word, te vergoed:”; 

(c) deur die volgende voorbehoudsbepaling by genoemde subartikel (1) te 
voeg: 

“Met dien verstande dat waar die onteiende goed van so ’n aard is 

dat daar nie ’n ope mark daarvoor bestaan nie, die vergoeding 
daarvoor bepaal kan word— 
(aa) op die grondslag van die bedrag wat dit sou kos om die 

verbeterings op die onteiende goed te vervang, met inagne- 
ming van die waardevermindering daarvan, vanweé enige 
oorsaak, soos bepaal op die kennisgewingsdatum; of 

(bb) _op’n ander geskikte wyse.”’; 
(d) deur subartikel (2) deur die volgende subartikel te vervang: 

(2) Ondanks andersluidende bepalings van hierdie Wet word 
daar by die totale bedrag wat ooreenkomstig subartikel (1) [(@)@] 
betaalbaar is [ten opsigte van al die grond, met inbegrip van enige 

gedeelte van ’n stuk grond, wat ingevolge die betrokke onteienings- 

kennisgewing onteien is], ’n bedrag gevoeg gelyk aan— 
(a) tien persent van sodanige totale bedrag, [maar hoogstens 

tienduisend rand] indien dit nie R100 000 oorskry nie; plus 

(b) vyf persent van die bedrag waarmee dit R100 000 oorskry, | 
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ing the Minister’s offer of compensation, and particulars so asked for 

shall be furnished within a reasonable time. 
(8) If the Minister or the owner fails to comply with a request in 

-terms of subsection (7), the court mays on application, issue an order 
directing him to comply therewith.” . 
  

Amendment of section 11 of Act 63 of 1975 

10. Section 11 of the principal Act is hereby amended— _ 
(a) ‘by the substitution for subsection (1) of the following subsection: - 

“(1) [If] The Minister [deems it expedient, he may, prior to the | 
determination of the amount of compensation payable in terms of 

this Act for property or for the use of property and on or at any 
time after the date of expropriation, but subject to the provisions of 

subsection (3), pay the amount offered the owner concerned as such 

compensation, or a portion of such amount] shall pay, on the date 

on which an amount is, in terms of section 10(1), (2) or (4), offered 
as compensation or, if the State has then not yet taken possession 

' of the property, on the date on which it takes possession thereof, 
not less than eighty per cent of such amount to the owner con- 

cerned or the person contemplated in section 19 or deposit it with _ 
the Master or utilize it'in settlement of the tax or other moneys 
contemplated in section 20 under the same circumstances under 
which he should [or could] have so paid, deposited or utilized such 
compensation had it been determined on [that] _ the date 
concerned.”’; 

(b) “by the deletion of subsection (2); and 
‘(d) by the deletion at the end of subsection (30 of the words “‘in terms of 

subsection (2)”. 

   

Amendment of section 12 of Act 63 of 1975, as amended by section 1 of Act 3 of 

1978 and section 4 of Act 21 of 1982 ‘ 

11. Section 12 of the principal Act is hereby amended— 
(a): by the substitution in paragraph (a) of subsection (1) for the words 

preceding subparagraph (i) of the following words: © 
“in the case of any property. other than a- right, excepting a 
registered right to minerals, the aggregate of—’; 

(b) by the substitution for paragraph (b) of the said subsection (1) of the 
‘following paragraph: : 

“(b) in the case of a right, excepting a registered right to ~ 
minerals, an amount to make good any actual financial loss 
[or inconvenience] caused by the expropriation or the 
taking of the right:”’; 

; (¢) by the addition to the said subsection (1) of the following proviso: 
“Provided that where the property expropriated is of such nature 
that there is no open market therefor, compensation therefor 
may be. determined— 
(aa) on the basis of the amount it would cost to replace the 

improvements on the property expropriated, having regard 
tothe depreciation thereof for | any reason, as | determined 
on the date of notice; or 

(bb) in any other suitable manner.’ 
(d) by the substitution for subsection (2) of the ® following subsection: 

“(2) Notwithstanding anything to the contrary contained in-this 
Act there shall be added to the total amount payable in.accordance 
with subsection (1)[(a)(i) in respect of all land, including any 

~ portion of a piece of land, expropriated in terms of the notice of 
expropriation in question], an amount equal to— 

(a) ten per cent of such total amount, [but not exceeding ten 
thousand rand] if it does not exceed R100 000; plus 

(b) five per cent ot the amount by: which it exceeds R100 000, if i 
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(e) 

# 

(g) 
(h) 

(i) 

indien dit nie R500 000 oorskry nie; plus 
(c) drie persent van die bedrag waarmee dit R500 000 oorskry, 

indien dit nie R1 000 000 oorskry nie; plus 
(d) cen persent (maar nie ten bedrae van meer as R10 000 nie) van 

die bedrag waarmee dit R1 000 000 oorskry.”; 
deur subartikel (3) deur die volgende subartikel te vervang: 

“(3) (@) Rente teen die standaardrentekoers ingevolge artikel 
26(1) van die Skatkiswet, 1975 (Wet No. 66 van 1975), bepaal, 
moet, behoudens die bepalings van subartikel (4), betaal word op 
enige uitstaande gedeelte van die bedrag van die vergoeding wat 
ooreenkomstig subartikel (1) [(a)()] betaalbaar is en wel met 

ingang van die datum waarop die Staat ingevolge artikel 8(3) of (5) 
besit neem van die betrokke goed: Met dien verstande dat— 
[(@)]_ (i) in’n geval beoog in artikel 21(4), ten opsigte van die 

tydperk bereken vanaf die beéindiging van dertig dae 
na die datum waarop— 

[ @] (aa) die goed aldus in besit geneem is, indien- voor 

daardie datum vergoeding vir die goed aangebied 
is of daaromtrent ooreengekom is; of 

[Gi)] (ob) sodanige vergoeding aangebied of daaromtrent 
ooreengekom is, indien dit na daardie datum 
aangebied of na daardie datum daaromtrent 
ooreengekom is, 

tot op die datum waarop die geskil besleg is of die 
-twyfel verdwyn het of die eienaar en die koper of die 
houer van die verband of die bouaannemer die 
Minister ingevolge genoemde artikel 21(4) aangaande 
die uitbetaling van die vergoedingsgeld in kennis 
gestel het, die uitstaande gedeelte van die bedrag wat 
aldus betaalbaar is, vir die doeleindes van die betaling 
van rente geag word nie ’n uitstaande bedrag te wees 
nie; en 

[(6) vanaf die datum waarop die Minister ingevolge artikel 11(1) 

*n bedrag aan die eienaar of iemand bedoel in artikel 21(4) 
betaal of beskikbaar gestel het, 

die bedrag wat aldus betaalbaar is vir die doeleindes van die betaling 
van rente nie geag word ’n uitstaande bedrag te wees nie] 
(ii) _indien die eienaar versuim om binne die toepaslike tydperk 

  

  

  

  

bedoel in artikel 9(1) aan die bepalings van genoemde artikel 
_ te voldoen die bedrag wat aldus betaalbaar is, gedurende die 
tydperk van sodanige versuim vir die doeleindes van die 
betaling van rente geag word nie ’n uitstaande bedrag te wees 
nie. 

(b) Rente wat ingevolge paragraaf (a) betaalbaar is, word geag 

betaal te wees op die datum waarop die bedrag aan die betrokke 
eienaar beskikbaar gestel of gepos word. 

(c) Die storting, betaling of aanwending van ’n bedrag ingevolge 
artikel 11(1), 20(2) of 21(1) of (4) word geag ’n betaling aan die 
eienaar te wees, en geen rente is ingevolge paragraaf (a) betaalbaar 
nie op so’n bedrag vanaf die datum waarop dit aldus gestort, betaal 
of aangewend is. 

deur paragraaf (c) van subartikel (5) deur die volgende paragraaf te 
vervang: 

“(c) indien die waarde van die goed verhoog is ten gevolge van 
die gebruik daarvan op ’n wyse wat onwettig is [of skadelik 
is vir die gesondheid van iemand], word geen rekening met 

’ bedoelde verhoging gehou nie;” 
deur paragraaf (g) van genoemde subartikel (5) te skrap; 
deur subparagraaf (iii) van paragraaf (h) van genoemde subartikel (5) te 
skrap; en 
deur subparagraaf (iv) van genoemde paragraaf (h) deur die volgende 
subparagraaf te vervang: 1 

“(v) ’ntersake dienende hoeveelheid water waarop die persoon wat 
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it does not exceed R500 000; plus 

(c) three per cent of the amount by which it exceeds R500 000, if 

it does not exceed R1 000 000;.plus 

(d) one per cent (but not amounting to more than R10 000) of the 

amount by which it exceeds R1 000 000.”; 

by the substitution for subsection (3) of the following subsection: 

(3) (a) Interest at the standard interest rate determined in ~ 

terms of section 26(1) of the Exchequer Act, 1975 (Act No. 66 of 

1975), shall, subject to the provisions of subsection (4), be payable 

from the date on which the State takes possession of the property 

in question in terms of section 8(3) or (5) on any outstanding 

portion of the amount of compensation payable in accordance with 

subsection (1)[(a)(i)]: Provided that— 
[(a)] (i) inacase contemplated in section 21(4), in respect of 

the period calculated from the termination of thirty 

. days from the date on which— : 

[ @] (aa) the property was so taken possession of, if prior 

_ to that date compensation for the. property was 
offered or agreed upon; or 

[Gi)] (6b) such compensation was offered or agreed upon, 

if after that date it was offered or agreed upon, 
to the date on which the dispute was settled or the 
doubt was resolved or the owner and the buyer or the 
mortgagee or the builder notified the Minister in 
terms of the said section 21(4) as to the payment of 
the compensation money, the outstanding portion of 

the amount so payable shali, for the purposes of the | 
payment of interest, be deemed not to be an out- |. 
standing amount; and 

[(b) from the date on which the Minister in terms of section 11(1) 

pays or makes available an amount to the owner or any 

person referred to in section 21(4), the amount which is so 

payable shall for the purposes of the payment of interest not 
be deemed to be an outstanding amount] 

(ii) if the owner fails to comply with the provisions of section 9(1) 
Within the appropriate period referred fo in the said section, 
the amount so payable shall during the period of such failure 
and for the purpose of the payment of interest be deemed not 
to be an outstanding amount. oe 

(b) Interest payable in terms of paragraph (a) shall be deemed 
to have been paid on the date on which the amount has been made 

available or posted to the owner concerned. 
~ (c) Any deposit, payment or utilization of any amount in terms 
of section 11(1), 20(2) or 21(1) or (4) shall be deemed to be a 
payment to the owner, and no interest shall in terms of paragraph 
(a) be payable on any such amount as from the date on which it has 
been so deposited, paid or utilized.”’; oo 

by the substitution for paragraph (c) of subsection (5) of the following . 
paragraph: , . 

“(c) if the value of the property has been enhanced in conse- 
_ quence of the use thereof in a manner which is unlawful [or 
detrimental to the health of any person], such enhancement 

‘shall not be taken into account;”; . 
by the deletion of paragraph (g) of the said subsection (5); 
by the deletion of subparagraph (iii) of paragraph (h) of the said 
subsection (5); and - 
by the substitution for subparagraph (iv) of the said paragraph (h) of 

the following subparagraph: 
“(iv) any relevant quantity of water to which the person to be 
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vergoed moet word, geregtig is, [uit hoofde van die bepalings 
van artikel 62(1) of 63, of uit hoofde van ’n permit wat aan hom 
uitgereik is kragtens artikel 62(2), of geregtig sal word uit 
hoofde van ’n permit wat, volgens ’n verklaring van die 
Direkteurgeneraal: Omgewingsake, aan hom uitgereik sal 
word, of uit hoofde van inlysting wat, volgens so ’n verklaring, 
aan hom toegestaan sal word kragtens genoemde artikel 63 van 
die Waterwet, 1956 (Wet No. 54 van 1956), na gelang van die 
geval] of wat waarskynlik aan hom toegestaan sal word, 
ingevolge die bepalings van die Waterwet, 1956 (Wet No. 54 
van 1956), of enige ander wet.”. 

  

  

Vervanging van artikel 13 van Wet 63 van 1975 

12. Artikel 13 van die Hoofwet word hierby deur die volgende artikel vervang: 

‘*Betaling van vergoeding ten opsigte van regte uit ongeregistreerde 
huurkontrakte ten opsigte van onteiende goed 

13. (1) [Ten opsigte van ’n reg wat iemand uit hoofde van ’n kontrak 
bedoel in artikel 9(1)(d)(i), (iii) of (iv) ten opsigte van onteiende grond 
besit en wat ingevolge artikel 22 beéindig is, is so iemand] ’n Huurder 
wie se huurkontrak ingevolge artikel 22 beéindig is, is, behoudens die 
bepalings van subartikels (2) en (3) van hierdie artikel, geregtig op die 
betaling van vergoeding asof [daardie] sy reg daarkragtens ’n 
geregistreerde reg ten opsigte van die betrokke [grond] goed was wat 
ook op die onteieningsdatum ten opsigte van dié [grond] goed onteien 
is. 

(2) Die Minister moet aan [iemand] ’n huurder bedoel in subartikel 
(1) [van hierdie artikel ’n bedrag as vergoeding aanbied op die wyse, 
mutatis mutandis, beoog in artikel 7(3) of (5), en so ’n bedrag aldus 
aangebied, word by die toepassing van hierdie Wet geag ingevolge 

. artikel 7(2)(c) aangebied te wees] van wie hy weet, gelyktydig met die 
  

betrokke onteieningskennisgewing aan die eienaar of so spoedig 
moontlik daarna, ’n kennisgewing stuur waarin hy van die onteiening 
in kennis gestel word, en daarop is die bepalings van artikels 7, 9, 10 
en 11 mutatis mutandis van toepassing asof dié kennisgewing ’n 
onteieningskennisgewing kragtens artikel 7(1) ten opsigte van die 
regte van dié huurder was. 

(3) Indien ’n eienaar van onteiende [grond] goed versuim om die 
bepalings van artikel 9(1)(d) (i) [Gii) of Giv)] na te kom en die Minister 
nie voor die betaling van enige vergoedingsgeld aan dié eienaar van 
die bestaan van ’n huurkontrak ten opsigte van dié goed te wete 
gekom het nie, is die Staat nie verplig om aan [’n] die betrokke 
huurder [bouer of deelsaaier] vergoeding ten opsigte van die [betrokke 
ongeregistreerde reg] beéindiging van sy regte te betaal nie, maar is 
daardie eienaar teenoor so ’n huurder [bouer of deelsaaier] aanspreek- 
lik vir skade wat hy as gevolg van die [onteiening] beéindiging van [die 
betrokke goed] sy regte ly.”’. 

Vervanging van artikel 14 van Wet 63 van 1975 

13. Artikel 14 van die Hoofwet word hierby deur die volgende artikel vervang: 

“‘Vasstelling deur Hooggeregshof of by arbitrasie van vergoeding by 
ontstentenis van ooreenkoms 

14. (1) Behoudens die bepalings van subartikel (7) van hierdie 
artikel en artikel 10(5) word die vergoeding wat betaal moet word vir 
goed wat deur die Minister onteien is of vir ’n reg om goed te gebruik 
wat deur die Minister geneem is, by ontstentenis van ooreenkoms op 
aansoek van enige betrokke party vasgestel deur ’n provinsiale. of 
plaaslike afdeling van die Hooggeregshof in die regsgebied waarvan 
die betrokke goed op die onteieningsdatum is of geleé is. 
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compensated is entitled, [by virtue of the provisions of section 

62(1) or 63 or by virtue of a-permit issued to him under section 

62(2), or will become entitled by virtue of a permit which, 

according to a statement by the Director-General: Environ- 

’ ment Affairs, will be issued to him, or by virtue of any 

scheduling which, according to such a statement, will be 

granted to him under the said section 63 of the Water Act, 1956 

(Act No. 54 of 1956), as the case may be] or which is likely to 

be granted to him, in terms of the provisions of the Water 

Act, 1956 (Act No. 54 of 1956), or any other law.”. 

Substitution of section 13 of Act 63 of 1975 

12. The following section is hereby substituted for section 13 of the principal . 

Act: | Lo 

‘‘Payment of compensation in respect of rights out of unregistered 

leases in respect of property expropriated 

13. (1) [Im respect of any right which any person may have in 

respect of any expropriated land by virtue of a contract contemplated 

in section 9(1)(d)(i), (iii) or (iv) and which has been terminated in 

terms of section 22, such person] A lessee whose lease has been 

terminated in terms of section 22 shall, subject to the provisions of 

subsections (2) and (3) of this section, be entitled to the payment of 

compensation as if [such right] his right thereunder were a registered 

right in respect of the [land] property in question which was also 

expropriated on the date of expropriation in respect of such [land] 

‘property. L . . ; 

. (2) The Minister ‘shall [in the manner, mutatis mutandis, contem- 
plated in section 7(3) or (5), offer any person contemplated in 

subsection (1) of this section an amount as compensation, and such an 

- amount so offered shall for the purposes of this Act be deemed to have 

been offered in terms of section 7(2)(c)] simultaneously with the 

notice of expropriation in question to the owner. or as soon as 
possible thereafter, send toa lessee referred to in subsection (1) of 
whom he is aware a notice in which he is informed of the expropri- 
ation, and thereupon the provisions of sections 7, 9, 10 and 11 shall 

  

* mutatis mutandis apply as.if such notice were a- notice of expropria- 
tion under section 7(1) in respect of the rights of such lessee. 

(3) If the owner of expropriated [land] property fails to comply 
with the provisions of section 9(1)(d)(i) [Gii) or (iv)] and the Minister 

did not prior to the payment of any compensation money to the. 
owner become aware of the existence of the lease in. respect of such 
property the State shall not be obliged to pay compensation to the 

_ lessee [builder or share-cropper] concerned in respect of the [unreg- 
istered right in question] termination of his rights, but such owner 
shall be liable to any such lessee [builder or share-cropper] for 

. damage sustained by him in consequence of the [expropriation] 
termination of [the property in question] his rights.”. 

Substitution of section 14 of Act 63 of 1975 

55. 

13. The following section is hereby substituted for section 14 of the principal 
Act: : 

“Determination of compensation by Supreme Court or by arbitra- 

tion, in absence of agreement oe 

14. (1) Subject to the provisions of subsection (7) of this section_ 
and section 10(5) the compensation to be paid for any property 
expropriated by the Minister or for any right to use property taken by 
the Minister, shall, in the absence of agreement, on the application 
of any party concerned be determined by a provincial or local 
division of the Supreme Court in whose area of jurisdiction the | 
property in question is or is situated on the date of expropriation.
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(2) we. SO 
(3) ’n Geding beoog in subartikel (1)— 

(a) word by wyse van aksie ingestel en gevoer; en 
_ (b) word, indien die eienaar ’n bedrag geéis het soos bedoel in artikel 

9(1), nie ingestel nie voordat ’n tydperk van dertig dae verstryk 
het nadat hy ’n bedrag aldus geéis het. 

(4) Die prosesreg wat geld in siviele gedinge in ’n hof waarin ’n 
geding bedoel in subartikel (1) gevoer word, geld, behoudens die 
bepalings van hierdie Wet, ten opsigte van so ’n geding, en ’n bevel of 
vonnis van die hof in so ’n laasgenoemde geding word geag ’n bevel of 
vonnis in ’n siviele geding te wees. 

(5) Nadat ’n geding beoog in subartikel (1), ter rolle geplaas is, kan, 
ondanks andersluidende bepalings van die een of ander wet of enige 

~ hof- of praktykreéls— 
(a) die betrokke regter— 

(i) gelas dat die samespreking bedoel in reél 37(1)(a) van die 
reéls afgekondig by Goewermentskennisgewing No. R48 van 
12 Januarie 1965 in sy kamers gehou word; en 

(ii) voorskrifte uitreik ten opsigte van ondersoeke en alle ander 
aangeleenthede wat met die voorbereiding vir en die 
verhoor van die geding in verband staan; en 

(b) die hof na goeddunke die verdere prosedure by die voering van 
die geding reél. 

(6) ...eeeeeeeeeee 
(7) Die bepalings van hierdie artikel word nie so uitgelé dat die 

Minister en ’n eienaar, met inbegrip van ’n huurder wat nie ’n eienaar 
is nie, belet word om by ooreenkoms ’n geskil aangaande die bedrag 
van die vergoeding wat ingevolge hierdie Wet betaal moet word ten 
opsigte van die onteiening van goed of die neem van ’n reg na 
_arbitrasie ingevolge die Wet op Arbitrasie, 1965 (Wet No. 42 van 
1965), te verwys nie. 
(8) (a) ’n Party by ’n geding beoog in subartikel (1) kan te eniger tyd 

voor of gedurende die aanhoor van dié geding ’n skriftelike aanbod ter 
skikking van die geskil, aan die ander party by dié geding doen, en kan 
dit sonder benadeling van regte doen. 

(b) Die party wat die aanbod doen, kan daarin aanspreeklikheid vir 
koste of ’n deel daarvan aanvaar, en indien hy dit nie doen nie, word 
hy geag om ook ’n aanbod te gedoen het om die ander party se party- 
en-partykoste tot op die datum van die aanbod te betaal. 

(c) Die party aan wie die aanbod gedoen is, kan— 
(i) indien die aanbod minstens sewe dae voor die aanvang van die 

verhoor gedoen is, binne sewe dae; of 
(ii) indien die aanbod minder as sewe dae voor die aanvang van die 

verhoor gedoen is, binne vier-en-twintig uur; of 
(iii) met die toestemming van die party wat die aanbod gedoen het, te 

eniger tyd, 
die aanbod aanneem. 

(d) Aanname van die aanbod beéindig die geding, behalwe wat 
betref geskille oor die uitleg van die aanbod of oor koste. 

(e) Indien so ’n aanbod ter skikking van die geskil nie aangeneem 
word nie en die hof die vergoeding vasstel op ’n bedrag wat— 
(i) gelyk is aan of meer is as die bedrag van die aanbod deur die 

' eienaar, gelas die hof dat die Minister die eienaar se koste betaal 
wat na die datum van die aanbod aangegaan is; en 

(ii) gelyk is aan of minder is as die bedrag van die aanbod deur die 
Minister, gelas die hof dat die eienaar die Minister se koste betaal 
‘wat aldus aangegaan is. 

(f) Die hof beslis na goeddunke oor koste aangegaan voor die datum 
van ’n aanbod. 

(g) As ’n hof ’n kostebevel uitgereik het sonder voorkennis van ’n 
aanbod wat nie aangeneem is nie en nie-aanname daarvan word binne 

_ vyf dae vanaf die datum van die uitspraak onder die hof se aandag 
gebring, moet koste in die lig daarvan heroorweeg word.   
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(2) cecssee 
(3) Any proceedings contemplated in subsection 1— 

(a) shall be instituted and conducted by way of action; and 

. (b) shall, if the owner has claimed an amount as contemplated in 
5 section 9(1), not be instituted before the expiry of a period of 

thirty days after he has so claimed an amount. 
(4) The law of procedure applicable in civil proceedings in a court 

in which any proceedings. contemplated in subsection (1) are con- 
ducted, shall, subject to the provisions. of this Act, apply in respect 

10 of.any such proceedings, and any order or judgment of the court in 
‘ such last-mentioned proceedings shall be deemed to be an order or 

a judgment in civil proceedings. 
(5) After any proceedings contemplated in subsection (1) have 

been set down for hearing, and notwithstanding anything to the 
15 contrary contained in any law or any rules of court or practice— 

' (a) the judge concerned may— 
(i) order that the conference contemplated i in rule 37(1)(a) of 

the rules promulgated by Government Notice No. R48 of 
“12 January 1965 be held in his chambers; and 

20 -(ii) issue directions in respect of inspections and all other 
matters connécted with the preparation for and the hearing 

_ of the proceedings, and 
_ (b) the court may in its discretion regulate the further procedure in 

the conducting of the proceedings. 
25 (eee 

(7) The provisions of this section shall not be construed ‘as 
preventing the Minister and an owner, including a lessee who is not 
an owner, from submitting by agreement any dispute concerning the 
amount of compensation to be paid in terms of this Act in respect of 

30 the expropriation of property or the taking of any right, to arbitra- 
. tion in terms of the Arbitration Act, 1965 (Act No. 42 of 1965). 

(8) (a) A party to any proceedings contemplated in subsection (1) 
may, at any time before or during the hearing of such proceedings, 
make a written offer to the other party to such proceedings for the | _ 

35 settlement of the dispute, and may do so without prejudice. 
- (b) The party making the offer may therein accept liability for 

costs or a portion thereof, and if he does not do so he shall be 
deemed to have made also an offer to pay the other party’s party and 

‘party costs up to the date of the offer... 
40 (c) The party to whom the offer has been made, may— 

, (i) if the offer has been made not less than seven days prior to the 
‘commencement of the hearing, within seven days; or 

(ii) if the offer has been made less than seven days prior to the 
commencement of the hearing, within twenty-four hours; or 

45 ' (ii) with the consent of the party who made the offer, at any time, 
~ accept the offer. 

(d) Acceptance of the offer shall terminate the proceedings, 
except as regards disputes relating to the interpretation of the offer 
or to costs. 

50 (e) If such an offer to settle the dispute is not accepted and the 
court determines the compensation at an amount— 
(i) which is equal to or more than the amount of the offer by the 

owner, the court shall order the Minister to pay the owner’s 
costs incurred after the date of the offer; and 

55 - (ii) which is equal to or less than the amount of the offer by the 
, Minister, the court shall order the owner to pay the Minister’s 

costs so incurred. 
(f) The court shall in its discretion decide on costs incurred prior to 

the date of an offer. 
60 - (g) If a court has made an order as to costs without knowledge of 

an offer which had not been accepted and non-acceptance thereof is 
brought to the notice of the court within five days from the date of 
the judgment, costs shall be reconsidered 1 in the light thereof.  
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(9) ’n Aanbod wat nie aangeneem is nie, word nie aan die hof | 
geopenbaar voordat uitspraak gegee is nie.” 
  

Wysiging van artikel 15 van Wet 63 van 1975 

14, Artikel 15 van die Hoofwet word hierby gewysig— 
(a) deur subartikel (1) te skrap; 
(b) deur in subartikel (2) die woorde wat paragraaf ( a) voorafgaan, deur die 

volgende woorde te vervang: 
“Indien die vergoeding wat in [so] ’n geding beoog in artikel 14(1) 
deur die Hof toegeken word—”; 

(c) deur subartikel (3) deur die volgende subartikel te vervang: 
“(3) [In ’n geval nie in subartikel (2) vermeld nie] Ondanks die. 

bepalings van subartikel (2) beslis die hof na goeddunke oor koste— 
(a)_in’n geval nie in subartikel (2) vermeld nie; 
(b) indien ’n party nie binne redelike tyd voldoen het aan redelike 

: versoeke kragtens artikel 10(7) nie; 
(c) indien ’n party die bepalings van artikel 10(7) misbruik het; of 
(d) indien, na die oordeel van die hof, die optrede van ’n party 

tydens of voor die geding ’n afwyking van subartikel (2) 
regverdig.”; en 

(d) deur na subartikel (3) die volgende subartikel in te voeg: 
“(3A) In ’n geval van botsing tussen die bepalings van hierdie 

artikel en die bepalings van artikel 14 geld die bepalings van 
laasgenoemde artikel.’’. 

Herroeping van artikel 16 van Wet 63 van 1975 

15. Artikel 16 van die Hoofwet word hierby herroep. 

Herroeping van artikel 17 van Wet 63 van 1975 

16. Artikel 17 van die Hoofwet word hierby herroep. 

Vervanging van artikel 19 van Wet 63 van 1975 

17. Artikel 19 van die Hoofwet word hierby deur die volgende artikel vervang: 

“Delging van skuld versekureer deur verband, en uitbetaling van 
vergoeding in geval van bestaan van sekere ongeregistreerde regte 

19. (1) Indien onroerende goed wat kragtens hierdie Wet onteien is, 
onmiddellik vd6ér die onteieningsdatum met ’n verband beswaar was 
of na die wete van die Minister die onderwerp was van ’n ooreenkoms 
bedoel in artikel 9(1)(d)(ii) of ’n gebou daarop toe onderworpe was 
aan ’n retensiereg soos bedoel in artikel 9(1)(d) (iti), mag die Minister, 
  

  

_behoudens die bepalings van subartikel (3) van hierdie artikel en 
  

artikels 20 en 21, geen gedeelte van die betrokke vergoedingsgeld 
uitbetaal nie, behalwe aan die persoon op wie, en op die voorwaardes 
waarop, tussen die eienaar van daardie goed en die betrokke 
verbandhouer, [of] koper of bouaannemer, na gelang van die geval, 
‘ooreengekom is en van wie en waarvan hulle die Minister in kennis 
gestel het. 

(2) Indien ’n eienaar van [onroerende] goed versuim om die 
bepalings van artikel 9(1)(d)(ii) of (iii) na te kom en die betrokke 
koper of bouaannemer as gevolg daarvan geen.gedeelte van die 
vergoedingsgeld uit hoofde van die bepalings van subartikel (1) van 
hierdie artikel ontvang nie, is die eienaar teenoor die koper of 
bouaannemer, na gelang van die geval, aanspreeklik vir skade wat die 
koper of bouaannemer as gevolg van die onteiening gely het, en rus 
daar geen verpligting op die Minister om vergoeding ten opsigte van 
daardie skade te betaal nie. 
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(9) An offer which is not accepted shall not be disclosed to the | 
court before judgment is given.’ 

Amendment of section 15 of Act 63 of 1975 

14. Section 15 of the principal Act is hereby amended — 
(a) by the deletion of subsection (1); 
(b) by the substitution in subsection (2) for the words preceding paragraph 

(a) of the following words: 
“If the compensation awarded by the court in any [such] 
proceedings contemplated in section 14(1)—”; 

(c) by the substitution for subsection (3) of the following subsection: 
- (3) .[In any case not mentioned in subsection (2)] Notwithstand- 

_ing the provisions of subsection (2), the court shall in its discretion 

decide as to the costs— 
(a) ina case not mentioned in subsection (2); 

(b) if any party did not within a reasonable time comply with 
reasonable requests under section 10(7); 

(c) if any party abused the provisions of section 10(7); or 
(d) if, in the opinion of the court, the conduct of any party during 

‘or prior to the proceedings, justifies a deviation from subsec- 
_ tion (2).”; and 

(d). by the insertion after subsection (3) of the following subsection: 
(3A) In the case of a-conflict between the provisions of this | 

section and the provisions of section 14 the Provisions of the 

_last- mentioned section shall prevail.” 

Repeal of se section 16 of Act 63.0f 1975 

15. Section 16 of the principal Act is hereby repealed. 

Repeal of section 17 of Act 63 of 1975 

16. Section 17 of the principal Act is hereby repealed. 

Substitution of section 19 of Act 63 of 1975 

17. The following section is hereby substituted for section 19 of the principal 

“Discharge of debt secured by mortgage bond, and payment of 
compensation in case of existence of certain unregistered rights 

19, (1) If any immovable property expropriated under this Act was 
immediately prior to the date of expropriation encumbered by a 
registered mortgage bond or to the knowledge of the Minister the 
subject ofan agreement contemplated in section 9(1)(d)(ii) or_any 
building thereon was then subject to a lien as contemplated in section 

9(1)(d) (iii), the Minister shall, subject to the provisions of subsection 
(3) of this section and sections 20 and 21, not pay out any portion of 
the compensation money in question, except to such person and on 
such terms as may have been agreed upon between the owner of such 
property .and the mortgagee, [or] buyer or builder concerned, as the 
case may be, and as the Minister may have been notified of fin. 
writing] by them. 

(2) If an owner of [immovable] property fails to comply with the 
provisions of section 9(1)(d)(ii) or (iii) and the buyer or builder 
concerned in consequence thereof does not receive any portion of 
the compensation money by virtue of the provisions of subsection (1) 
of this section, the owner shall be liable to the buyer or builder, as 

the case may be, for any damage which the buyer or builder may 
_have sustained in consequence of the expropriation, and the Minister 
shall not be obliged to pay compensation in respect of that damage.
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(3) Indien die eienaar en die verbandhouer, koper of bouaannemer, 
  

na gelang van die geval, versuim om ’n ooreenkoms beoog in 
subartikel (1) te sluit, kan die een of ander van genoemde persone by 
die hof bedoel in artikel 14(1) aansoek doen om ’n bevel waarby die 
Minister gelas word om die vergoedingsgeld uit te betaal soos die hof 
bepaal, en die hof kan op so ’n aansoek die bevel, met inbegrip van ’n 
bevel aangaande.koste, uitreik wat die hof goedvind.”. 

Wysiging van artikel 20 van Wet 63 van 1975 

18. Artikel 20 van die Hoofwet word hierby gewysig deur subartikel (1) deur die 
volgende subartikel te vervang: 

“(1) Indien grond wat onteien is, binne die [gebied] regsgebied van ’n 
plaaslike bestuur geleé is, moet dié plaaslike bestuur by ontvangs of 
publikasie van ’n tersaaklike kennisgewing ingevolge artikel 7, die Minister 
onverwyld skriftelik in kennis stel van enige uitstaande belasting- of ander 
gelde ten opsigte van die betaling waarvan die voorlegging van ’n kwitansie 
of sertifikaat ingevolge die een of ander wet ’n voorvereiste is vir die gee van 
’n oordrag van daardie grond deur ’n registrateur van aktes.”’. 

Vervanging van artikel 21 van Wet 63 van 1975, soos vervang deur artikel 37 van 
Wet 108 van 1991 : 

. 19. Artikel 21 van die Hoofwet word hierby deur die volgende artikel vervang: 

‘*Storting van vergoedingsgeld by Meester 

21. (1) Indien goed wat kragtens hierdie Wet onteien is, met ’n 
fideikommis belas was, of indien vergoeding ingevolge hierdie Wet 
betaalbaar is aan iemand wie se verblyfplek onbekend is, of indien 
vergoeding aldus betaalbaar is en [daar niemand is] die Minister nie 
kan vasstel aan wie dit oorbetaal kan word nie, kan die Minister die 

bedrag van die vergoeding wat ingevolge hierdie Wet betaalbaar is, 
stort by die Meester, en na sodanige storting is die Minister nie verder 
ten opsigte van daardie bedrag aanspreeklik nie. 

(2) Geld wat ingevolge subartikel (1) of (4) van hierdie artikel of 
ingevolge artikel 11(1) deur die Meester ontvang word— 
(a) is, indien die betrokke goed met ’n fideikommis belas was, 

mutatis mutandis onderworpe aan al die bepalings en voorwaar- 
des wat vervat is in die testament of ander geskrif waarby die 
fideikommis geskep is; en 

(b) word, behoudens die bepalings van paragraaf (a), ten bate van 
die persone wat daarop geregtig is of word, in die Voogdyfonds 
vermeld in artikel 86 van die Boedelwet, 1965 (Wet No. 66 van 
1965), gestort en dra rente teen ’n koers wat die Minister van 
Finansies van tyd tot tyd bepaal. 

(3) Die bepalings van subartikels (1) en (2) raak nie die bevoegd- 
heid van ’n hof om ten opsigte van betrokke geld ’n bevel uit te reik 

nie. 
(4) In die geval van geskil of twyfel oor wie enige vergoeding moet 

ontvang wat ingevolge hierdie Wet betaalbaar is, of in die geval van 
die uitreiking van ’n interdik ten opsigte van die uitbetaling van. 
sodanige vergoeding, of indien die eienaar en ’n verbandhouer of ’n 
koper of ’n bouaannemer nie die Minister ingevolge artikel 19 
aangaande die uitbetaling van sodanige vergoeding in kennis gestel 
het nie, betaal die Minister, behoudens die bepalings van artikel 
19(3), die bedrag van die vergoeding oor aan die Meester.”’. 

Vervanging van artikel 22 van Wet 63 van 1975 _ 

20. Artikel 22 van die Hoofwet word hierby deur die volgende artikel vervang: 

“‘Beéindiging van ongeregistreerde regte ten opsigte van onteiende 
grond 

22. Indien ’n onteieningskennisgewing op die onteiening van grond 
betrekking het, word alle regte ten opsigte van die grond wat nie teen 
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(3) If the owner and the mortgagee, buyer or builder, as the case 
may be, fails to conciude an agreement contemplated in subsection 
(1), any of the said persons may apply to the court referred to in 
section 14(1) for an order whereby the Minister is directed to pay out 
the compensation money as the court may determine, and the court 
may on such application issue such order, including an order as to 
costs, as the court may deem fit.”’. 
  

Amendment of section 20 of Act 63 of 1975 

18. Section 20 of the principal Act is hereby amended by the substitution for 
subsection (1) of the following subsection: 

“(1) If any land which has been expropriated is situated within the area 
of jurisdiction of a local authority, such local authority shall, upon receipt 
or publication of a relevant notice in terms of section 7, forthwith inform the 
Minister in writing of any outstanding-tax or other moneys in respect of the 
payment of which the production of a receipt or certificate is in terms of any 
law a prerequisite for the passing of a transfer of such land by a registrar of 
deeds.”’. 

Substitution of section 21 of Act 63 of 1975, as substituted by section 37 of Act 108 
of 1991 

19. The following section is hereby substituted for section 21 of the principal. 
Act: 

‘Deposit of compensation money with Master 

21. (1) If property expropriated under this Act was burdened with 
a fideicommissum or if compensation is payable in terms of this Act 
to a person whose place of residence is not known, or if compensa- 
tion is so payable and [there is no person] the Minister is unable to 
determine to whom it can be paid, the Minister may deposit the 
amount of the compensation payable in terms of this Act with the 
Master, and after such deposit the Minister shall cease to be liable in 
respect of that amount. 

(2) Any money received by the Master in terms of subsection (1) 
or (4) of this section or in terms of section 11(1) shall— 
(a) if the property in question was burdened with a fideicommis- 

sum, mutatis mutandis be subject to all the terms and conditions 
contained in the will or other instrument by which such fidei- 
commissum was established; and 

(b) subject to the provisions of paragraph (a), be paid into the 
Guardian’s Fund referred to in section 86 of the Administration 
of Estates Act, 1965 (Act No. 66 of 1965), for the benefit of the 
persons who are or may become entitled thereto, and bear 
interest at a rate determined from time to time by the Minister 

of Finance. 
(3) The provisions of subsections (1) and (2) shall not affect the 

jurisdiction of any court to make an order in respect of any moneys 

in question. 
(4) In the event of a dispute or doubt as to the person who is to 

receive any compensation payable in terms of this Act, or in the 
event of the issue of an interdict in respect of the payment of any 
such compensation, or if the owner and any mortgagee or any buyer 
or any builder have not notified the Minister in terms of section 19 in 
regard to the payment of such compensation, the Minister shall, 
subject to the provisions of section 19(3), pay the amount of such 
compensation to the Master.”’. 

Substitution of section 22 of Act 63 of 1975 

20. The following section is hereby substituted for section 22 of the principal 
Act: 

‘Termination of unregistered rights in respect of land expropriated 

22. If a notice of expropriation relates to the expropriation of land, 
all rights in respect of such land not registered or recorded against



28 No. 13922 

f 

STAATSKOERANT, 15 APRIL 1992 . 
  

Wet-No. 45, 1992 WYSIGINGSWET OP ONTEIENING, 1992 . 

die titelbewys daarvan of in ’n kantoor bedoel in artikel 7(4) [of 
ingevolge artikel 60(5) van die Waterwet, 1956 (Wet No. 54 van 1956)] 

geregistreer of aangeteken is nie, op die onteieningsdatum beéindig, 
en is die Staat, behoudens die bepalings van artikels 13 en 19, nie 

verplig om vergoeding vir sodanige regte te betaal nie.”’. 

Wysiging van artikel 23 van Wet 63 van 1975 

21. Artikel 23 van die Hoofwet word hierby gewysig deur subartikel (1) deur die 
volgende subartikel te vervang: 

(1) Indien die Minister van oordeel is dat dit in die openbare belang of 
andersins dienstig is dat ’n onteiening van goed ingetrek word, kan hy, 
ondanks andersluidende bepalings van die een of ander wet, mutatis 
mutandis en op die wyse beoog in artikel 7, daardie onteiening intrek vanaf 
’n datum in die betrokke kennisgewing vermeld: Met dien verstande dat ’n 
onteiening van goed nie ingetrek word nie— 
(a) naverloop van drie maande na die onteieningsdatum, behalwe met die 

skriftelike instemming van die betrokke eienaar; of 
  

(b) indien, waar die goed wat onteien is onroerende goed is, die oordrag van 
die goed ten gevolge van die onteiening reeds geregistreer is.’’. 

Vervanging van artikel 24 van Wet 63 van 1975 

22. Artikel 24 van die Hoofwet word hierby deur die volgende artikel vervang: 

‘‘Oordrag van bevoegdhede en pligte deur Minister 

24, [Die] ’n Minister kan ’n bevoegdheid of plig by of ingevolge 
hierdie Wet aan hom verleen of opgedra, uitgesonderd ’n bevoegd- 
heid in [artikels] artikel 23 [en 25] bedoel, aan ’n beampte in diens van 
die Staat in die algemeen of met betrekking tot bepaalde goed of in ’n 
bepaalde geval oordra, en daarbenewens kan ’n uitvoerende komitee 
so ’n bevoegdheid of plig ook aan ’n lid van hom aldus oordra.”’. 

  

Herroeping van artikel 25 van Wet 63 van 1975 

23. Artikel 25 van die Hoofwet word hierby herroep. 

Vervanging van artikel 26 van Wet 63 van 1975 , S0os gewysig deur artikel 3 van Wet 
19 van 1977 

24, Artikel 26 van die Hoofwet word hierby deur die volgende artikel vervang: 

**Toepassing van Wet 

26. (1) [Die] Behoudens die bépalings van artikel'5 doen die 
bepalings van hierdie Wet [doen] nie afbreuk nie aan ’n bevoegdheid 
wat by ’n ander wet verleen word om goed te onteien of te neem of om 
*n reg te neem om goed tydelik te gebruik, maar belet nie dat die 
onteiening of die neem van goed of die neem van so ’n reg Of kragtens 
genoemde bepalings of kragtens genoemde bevoegdheid geskied nie: 
Met dien verstande dat, [behoudens die bepalings van subartikel (2)] 
indien so ’n bevoegdheid na die inwerkingtreding van hierdie Wet 
uitgeoefen word, [die onteiening of die neem van die goed of die neem 

van die reg om die goed tydelik te gebruik, en die vasstelling van die 

bedrag van] die vergoeding [daarvoor] ten opsigte daarvan verskuldig 

mutatis mutandis ooreenkomstig die bepalings van hierdie Wet 
[geskied] bereken, vasgestel en betaal word. 

(2) [Behoudens die bepalings van subartikels (3) en (4) doen die 

bepalings van hierdie Wet nie afbreuk nie aan die bepalings van ’n 

ander wet betreffende die neem of gebruik of onteiening van goed deur 
"n provinsiale administrasie of ’n plaaslike bestuur vir die doeleindes 
van die aanlé of instandhouding van ’n openbare pad of die neem of 
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the title deed thereof or in any office referred to in section 7(4) [or 

in terms of section 60(5) of the Water Act, 1956 (Act No. 54 of 1956)] 

shall terminate on the date of expropriation and the State shall, 

subject to the provisions of sections 13 and 19, not be obliged to pay 

5 . any compensation for such rights.”. 

Amendment of section 23 of Act 63 of 1975 

21. Section 23 of the principal Act is hereby ameinded by the substitution for 

subsection (1) of the following subsection: 
“(1) Notwithstanding anything to the contrary contained in any law, if the 

10 Minister is of the opinion that it is in the public interest or otherwise 

expedient to withdraw an expropriation of property, he may withdraw such 
expropriation, mutatis mutandis and in the manner contemplated in section 
7, from a date mentioned in the notice in question: Provided that an 
expropriation of property shall not be withdrawn— 

15 (a) after the expiration of three months after the date of expropriation, 
except with the written consent of the owner in question; or 

(b). if, where the property expropriated is immovable property, transfer of 
the property in consequence of the expropriation has already been 
registered.”. oO 

20 Substitution of section 24 of Act 63 of 1975 

22. The following section is hereby substituted for section 24 of the principal 

Act: : . : 

‘“‘Assignment of powers and duties by Minister 

. 24. [The] A Minister may either generally or in relation to 
25 particular property or in any particular case assign to an officer in the 

- service of the State any power or duty conferred or imposed on him 
by or in terms of this Act, other than a power contemplated in 
[sections] section 23 [and 25], and in addition an executive commit- 

tee may so assign any such power or duty also to any of its 
30 members.”. ae 

Repeal of section 25 of Act 63 of 1975 

23. Section 25 of the principal Act is hereby repealed. 

Substitution of section 26 of Act 63 of 1975, as amended by section 3 of Act 19 of 

1977 

35 24. The following section is hereby substituted for section 26 of the principal 
. Act: . ce a 

“Application of Act 

26. (1) [The] Subject to the provisions of section 5, the provisions 
of this Act shall not derogate from any power conferred by any other 

40 law to expropriate or take any property or to take the right to use 
property termporarily, but shall not preclude the expropriation or 
the taking of property or the taking of any such right being effected 
either under the said provisions or under the said power: Provided 

that [subject to the provisions of subsection (2)] if any such power 

45 is exercised after the commencement of this Act, [the expropriation 

or the taking of the property or the taking of the right to use the 

property temporarily, and the determination of the amount of] the 
compensation [therefor, shall be effected mutatis mutandis] owing in 

respect thereof shall mutatis mutandis be calculated, determined and 

50 paid in accordance with the provisions of this Act. — 
(2) [Subject to the provisions of subsections (3) and (4), the 

provisions of this Act shall not derogate from the provisions of any 
other law relating to the taking or use or expropriation of property by 

a provincial administration or a local authority for the purposes of the 

55 construction or maintenance of a public road or the taking or use of
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gebruik van goed deur ’n provinsiale administrasie of ’n plaaslike 
bestuur vir die doeleindes van die aanlé of instandhouding van water-, 
elektrisiteits-, dreinerings- of rioleringswerke, en is die bepalings van 
hierdie Wet nie van toepassing nie op die neem of gebruik van goed deur 
die Randwaterraad ingevolge artikel 24() of (j) van die Private Wet op 

die Randwaterraadstatute, 1950 (Wet No. 17 van 1950), of ’n 

onteiening ingevolge artikel 120 van die Wet op Edelgesteentes, 1964 

(Wet No. 73 van 1964), of artikel 183 van die Wet op Mynregte, 1967 
(Wet No. 20 van 1967).] 

(3) [Indien vergoeding betaal moet word vir die neem of gebruik of 
onteiening van goed beoog in subartikel (2), en daar nie ooreengekom 
word nie omtrent die bedrag van die vergoeding, geld die bepalings van 
artikel 14 mutatis mutandis in verband met die vasstelling van daardie 
bedrag.] In die geval van grond wat ingevolge ’n ordonnansie tot 
  

’n pad verklaar of vir ’n pad verkry word sonder dat dié grond onteien 
word, geld die volgende bepalings, naamlik— 
(a) ondanks andersluidende bepalings van so ’n ordonnansie— 

(i) word die vergoeding waarop die cienaar geregtig is, 
bereken, vasgestel en betaal ooreenkomstig artikel 12 asof 
die grond waarop die verklaring of verkryging betrekking 
het, ingevolge die bepalings van hierdie Wet onteien is; 

(ii) word geen vergoeding betaal nie ten opsigte van grond wat 
ten tyde van die verklaring of verkryging reeds as ’n pad 
bestaan het of gebruik is; 

(iti) word vergoeding ten opsigte van ongeregistreerde regte 
ooreenkomstig artikel 13 betaal; 

(iv) word die bedrag van die vergoeding vasgestel ingevolge 
artikel 14, indien daar nie ooreengekom kan word omtrent 
die bedrag van die vergoeding nie; 

(v) bly die regte op edelmetale, edelgesteentes, onedele 
minerale en aardolie berus by die persoon (met inbegrip 
van die Staat) by wie dit voor dié verklaring of verkryging 
berus het; 

(vi) word die datum waarop die provinsie ingevolge die 
bepalings van die betrokke ordonnansie aanspreeklik word 
vir die betaling van vergoeding, as die onteieningsdatum 
beskou; 

(vii) moet die uitvoerende komitee binne sestig dae vanaf die 
verklaring van die grond tot ’n pad die eienaar daarvan in 
kennis stel mutatis mutandis op die wyse beoog in artikel 7, 
indien die grond ten tyde van dié verklaring nie reeds ’n pad 
was nie; 

(viii) moet die uitvoerende komitee ’n afskrif van die kennisge- 
wing bedoel in subparagraaf (vii) besorg aan die plaaslike 
bestuur (indien daar een is) binne wie se regsgebied die 
grond geleé is en aan die Registrateur van Aktes in wie se 
registrasickantoor die titelbewys van die grond geregistreer 
is; en 

(b) die Registrateur van Aktes bedoel in paragraaf (a)(viii) moet by 
ontvangs van genoemde afskrif, ’n toepaslike aantekening van 
die verklaring van die grond tot *n pad in sy registers laat 
aanbring. 

(4) [Die bedrag van die vergoeding wat vir die neem of gebruik of 
onteiening van goed beoog in subartikel (2) betaal of vasgestel word, 

mag nie meer wees nie as wat dit sou gewees het indien dit 
ooreenkomstig die bepalings van artikel 12(1), (2) en (5) bereken sou 
gewees het.] 

(5) Indien grond onteien word nadat dit tot ’n pad verklaar is en die 

  
  

bepalings van subartikel (3)(b) ten opsigte daarvan nagekom is, geld 
die aantekening daarin vermeld as ’n aantekening beoog in artikel 
31(6)(a) of 32(5), na gelang van die geval, van die Registrasie van 
Aktes Wet, 1937 (Wet No. 47 van 1937). 

STAATSKOERANT, 15 APRIL 1992 
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_a-property by a provincial administration or a local authority for the 

purposes of the construction or maintenance of any water, electricity, 
drainage or sewerage works, and the provisions of this Act shall not 

apply to the taking or use of property by the Rand Water Board in 
terms of section 24(b) or (j) of the Rand Water Board Statutes 
(Private) Act, 1950 (Act No. 17 of 1950), or any. expropriation in 

terms of section 120 of the Precious Stones Act, 1964 (Act No. 73 of 

1964), or section 183 of the Mining Rights Act, 1967 (Act No. 20 of 

1967).] 
(3) [if compensation is to be paid for the taking or use or 

expropriation of any property contemplated in subsection (2), and the 

amount of such compensation is not agreed upon, the provisions of 

section 14 shall mutatis mutandis apply in connection with the - 
determination of such amount.] In the case of land which is in terms 
  

of an ordinance declared to be a road or acquired for a road without 
such land being expropriated, the following provisions shall apply, 
namely— 
(a) notwithstanding anything to the contrary contained in any such 

-ordinance— 
(i) the compensation to which the owner is entitied, shall be 

calculated, determined and paid in accordance with sec- 

tion 12, as if the land to which the declaration or acquisi- 
tion relates had been expropriated i in terms of the provi- 
sions of this Act; 

(ii) no compensation shall be paid in respect of land which at 
_the time of the declaration or acquisition already existed, 
or was being used, as a road; 

(iii) compensation in respect of unregistered rights shall be 
paid in accordance with section 13; 

(iv) the amount of the compensation shall be determined in 
terms of section 14, if the amount of the compensation 
cannot be agreed upon; 

(v) the rights to precious metals, precious stones, base min- 
erals and natural oil shall continue to vest in the person 
(including the State) in whom they vested prior to such 
declaration or acquisition; 

(vi) the date on which the province becomes liable for the 
payment of compensation in terms of the provisions of the 
ordinance in question shall be regarded as the date of 
expropriation; 

(vii) the executive committee shall within sixty days of the 
declaration of the land to be a road, notify the owner 
thereof, mutatis mutandis in the manner contemplated in 
section 7, if the land was not already a road at the time of 
the declaration; — 

(viii) the executive committee shall furnish the local authority 
(if any) in whose area of jurisdiction the land is situated 
and the Registrar of Deeds in whose deeds registry the 
title deed to the land is registered, with a copy of the 
notice referred to in subparagraph (vii); and 

(db) the Registrar of Deeds referred to in paragraph (a)(viii) shall on 
receipt of the said copy cause an appropriate endorsement of the 
declaration of the land to be a road to be made in his registers. 

(4) [The amount of compensation paid or determined for the taking 
or use or expropriation of property contemplated in subsection (2) 

shall not be more than what it would have been had it been calculated 
in accordance with the provisions of section 12(1), (2) and (5).] 

(5) If any land is expropriated after it had been declared to be a 
public road and the provisions of subsection (3)(b) complied with in 
respect thereof, the endorsement referred to therein shall serve as a 
‘note contemplated in section 31(6)(a) or 32(5), as the case may be, 
of the Deeds Registries Act, 1937 (Act No. 47 of 1937). 
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(6) Indien ’n uitvoerende komitee ingevolge die betrokke ordon- 
nansie verplig is om grond vir ’n pad te onteien na die verklaring 
daarvan as ’n pad, kan hy ooreenkomstig die bepalings van subartikel 
(3) (a) (vii) en (viii) handel. 

(7) ’n Uitvoerende komitee kan ten opsigte van grond wat voor die 
inwerkingtreding van hierdie subartikel tot ’n pad verklaar is, die 
_betrokke Registrateur van Aktes versoek om ’n aantekening soos 
beoog in subartikel (3)(b) in sy registers te laat aanbring, ondanks die 
feit dat die uitvoerende komitee nie verplig 1 is om dit te doen nie.” 

Herroeping van artikels 32, 35 tot 41, 43 tot 45, 49 tot 68, 74, 75, 77 tot 79, en 83 
tot 95 van, en die Bylae by, Wet 63 van 1975 

25, Artikels 32, 35 tot 41, 43 tot 45, 49 tot 68, 74, 75, 77 tot 79, en 83 tot 95 van, 
en die Bylae by, die Hoofwet word hierby herroep. 

Wysiging van artikel 31 van Wet 47 van 1937, soos vervang deur artikel 11 van Wet 
87 van 1965 en gewysig deur artikel 3 van Wet 61 van 1969, artikel 95 van Wet 63 
van 1975, artikel 10 van Wet 27 van 1982 en artikel 6 van Wet 62 van 1984 

26. Artikel 31 van die Registrasie van Aktes Wet, 1937, word hierby gewysig 
deur paragraaf (a) van subartikel (6) deur die volgende paragraaf te vervang: 

“(a) Die onteienende gesag moet onmiddellik nadat enige grond onteien 
is ’n gesertifiseerde afskrif van die kennisgewing van onteiening, twee 
aiskrifte van die betrokke onteieningsplan van die betrokke grond, en ’n 
sertifikaat wat die grond beskryf en die naam, nommer en administratiewe 
distrik daarvan, sowel as die volle name en van van die geregistreerde eienaar 
en die nommer (bestaande uit die volg- en jaarnommer) van die titelbewys 
aangee, by die registrateur indien, en die registrateur moet ’n aantekening 
van die onteiening in sy registers [en op die kantoorafskrif van die titelbewys] 
laat aanbring, en indien die oorspronklike titelbewys te eniger tyd vir enige 
doel by sy kantoor ingedien word, of daar aansoek om die uitreiking van ’n 
gesertifiseerde afskrif daarvan gedoen word, moet hy ’n [soortgelyke] 
toepaslike endossement daarop sowel as op die kantoorafskrif daarvan laat 
aanbring en ’n afskrif van die onteieningsplan daaraan asook aan die 
kantoorafskrif daarvan laat heg: Met dien verstande dat van die voormelde 
onteleningsplanne afgesien moet word waar die geheel van ’n stuk grond 
onteien iS.” 

  

  

  

Wysiging van artikel 32 van Wet 47 van 1937, soos vervang deur artikel 12 van Wet 
87 van 1965 en gewysig deur artikel 4 van Wet 61 van 1969, artikel 9 van Wet 62 
van 1973, artikel 10 van Wet 29 van 1974, artikel 95 van Wet 63 van 1975 en artikel 
7 van 1 Wet 62 van 1984 

27, Artikel 32 van die Registrasie van Aktes Wet, 1937, word hierby gewysig 
deur subartikel (5) deur die volgende subartikel te vervang: 

(5) Onmiddellik nadat ’n serwituutreg oor enige grond of reg op minerale 
daarop onteien is, verstrek die onteienende gesag aan die registrateur ’n 
gewaarmerkte afskrif van die onteieningskennisgewing, twee kopieé van die 
toepaslike onteieningsplan van die betrokke serwituut, of waar die reg op 
minerale op slegs ’n gedeelte van die grond onteien is, twee kopieé van die 
toepaslike onteieningsplan van sodanige gedeelte, en ’n sertifikaat wat die 
grond beskryf en die naam, nommer en administratiewe distrik daarvan, 
sowel as die volle name en van van die geregistreerde eienaar en die nommer 
(bestaande uit die. volg- en jaarnommer) van die titelbewys aangee, en die 
‘registrateur moet ’n aantekening van die onteiening in sy registers laat 
aanbring [en laat endosseer op die kantoorafskrif van die titelbewys van die 
grond wat aan die serwituutreg onderhewig is of die titel waarkragtens die 

betrokke reg op minerale gehou word, na gelang van die geval], en indien die 
oorspronklike van die titelbewys of van [sodanige titel] die titel waarkragtens 
die betrokke reg op minerale gehou word, te eniger tyd by sy. registrasiekan- 
toor vir enige doel ingedien word, of daar aansoek om die uitreiking van ’n 

gesertifiseerde afskrif van sodanige titelbewys of titel gedoen word, moet hy 
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(6) If an executive committee is in terms of the ordinance in 

question required to expropriate any land for a road after the 

declaration thereof to be a public road, it may act in accordance with 
the provisions of subsection (3)(a)(vii) and (viii). 

(7) An executive committee may, in respect of any land which was 
prior to the commencement of this subsection declared to be a road, 

request the Registrar of Deeds concerned to have such an endorse- 

ment made in his registers as is contemplated in subsection (3)(5), 
notwithstanding that the executive committee is not required to do 
so.” 

Repeal of sections 32, 35 to 41, 43 to 45, 49 to 68, 74, 75, 77 to 79, and 83 to 95 

of, and the Schedule to, Act 63 of 1975 

25. Sections 32, 35 to 41, 43 to 45, 49 to 68, 74, 75, 77 to 79, and 83 to 95 of, 
and the Schedule to, the principal Act are hereby repealed. 

Amendment of section 31 of Act 47 of 1937, as substituted by section 11 of Act 87 

of 1965 and amended by section 3 of Act 61 of 1969, section 95 of Act 63 of 1975, 

section 10 of Act 27 of 1982 and section 6 of Act 62 of 1984 

26. Section 31 of the Deeds Registries Act, 1937, is hereby amended by the 
substitution for paragraph (a) of subsection (6) of the following paragraph: 

“‘(a) Immediately after any land has been expropriated the expropriating 
authority shall lodge with the registrar a certified copy of the notice of 
expropriation, two copies of the’ relevant expropriation plan of the land in 
question, and a certificate describing the land and stating the name, number 
and administrative district thereof, as well as the full names and surname of 

the registered owner and the number (consisting of the serial and year 
number) of the title deed, and the registrar shall cause a note of the 
expropriation to be made in his registers, [and endorsed on the office copy 
of the title deed] and if at any time the original of the title deed is lodged in 
his registry for any purpose, or application is made for the issue of a 
certified copy thereof, he shall cause [a similar] an appropriate note to be 
endorsed thereon as well as on the office copy thereof and a copy of the 

expropriation plan to be annexed thereto as well as to the office copy 
thereof: Provided that the afore-mentioned expropriation plans shall be 
dispensed with where the whole of a piece of land has been expropriated.” 

  

  

Amendment of section 32 of Act 47 of 1937, as substituted by section 12 of Act 87 
of 1965 and amended by section 4 of Act 61 of 1969, section 9 of Act 62 of 1973, 
section 10 of Act 29 of 1974, section 95 of Act 63 of 1975 and section 7 of Act 62 

of 1984 

27. Section 32 of the Deeds Registries Act, 1937, is hereby amended by the 
substitution for subsection (5) of the following subsection: 

(5) Immediately after any right of servitude over any land or right to 
minerals therein has been expropriated, the expropriating authority shall 
lodge with the registrar a certified copy of the notice of expropriation, two 
copies of the relevant expropriation plan of the servitude in question, or 
where the right to minerals in only a portion of the land has been 
expropriated, two copies of the relevant expropriation plan of such portion, 
and a certificate describing the land and stating the name, number and 
administrative district thereof, as well as the full names and surname of the 

registered owner and the number (consisting of the serial and year number) 
of the title deed, and the registrar shall cause a note of the expropriation to 
be made in his registers [and endorsed on the office copy of the title deed of 
the land which is subject to the servitude or the title under which the right to 

minerals in question is held, as the case may be], and if at any time the 
original of the title deed or of [such title] the title under which the right to 

minerals in question is held is lodged in his registry for any purpose or 
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n [soortgelyke aantekening daarop laat endosseer] toepaslike endossement 
daarop sowel as op die kantoorafskrif daarvan laat aanbring en ’n afskrif van 
die onteieningsplan daaraan, asook aan die kantoorafskrif daarvan, laat 
heg.”’. 

Wysiging van artikel 60 van Wet 54 van 1956, soos vervang deur artikel 8 van Wet 
45 van 1972 en gewysig deur artikel 10 van Wet 42 van 1975, artikel 41 van Wet 63 
van 1975, artikel 7 van Wet 92 van 1980 en artikel 10 van Wet 97 van 1986 

28. Artikel 60 van die Waterwet, 1956, word hierby gewysig deur subartikel (2) 
deur die volgende subartikel te vervang: 

(2) (a) By die toepassing van subartikel (1) beteken ‘goed’ roerende 
sowel as onroerende goed [met inbegrip van ’n bestaande reg] en ‘onroe- 
rende goed’ ook ’n saaklike reg in of oor grond. 

(b) Die bepalings van artikels 6 tot 15 en 18 tot 24 van die Onteieningswet, 
1975, is mutatis mutandis van toepassing ten opsigte van die onteiening van 
goed of die neem van ’n reg ingevolge hierdie artikel, en ’n verwysing in 
genoemde artikels van daardie Wet— , 

(i) na ‘Minister’ word uitgelé as ’n verwysing na die Minister van 
Waterwese; 

(ii) na ‘artikel 2’ word uitgelé as ’n verwysing na hierdie artikel; 
(ii) [na ’n provinsiale of plaaslike afdeling van die Hooggeregshof van 

Suid-Afrika word uitgelé as ’n verwysing na ’n waterhof] 
(iv) [na “‘regter’’ word uitgelé as ’n verwysing na ’n regter van ’n 

waterhof] en 

(v) na ‘hierdie Wet’ word uitgelé as ’n verwysing na hierdie Wet, 
tensy die samehang anders aandui.”’. 
  

Wysiging van paragraaf 7 van Bylae 1 by Wet 9 van 1989 

29. Paragraaf 7 van Bylae 1 by die Wet op die Regsopvolging van die 
Suid-Afrikaanse Vervoerdienste, 1989, word hierby gewysig— 

(a) deur subparagraaf (1) deur die volgende subparagraaf te vervang: 
“(1) Die Maatskappy is daarop geregtig om [met inagneming van 

die toepaslike bepalings van die Onteieningswet, 1975,] roerende en 
onroerende goed te onteien.”; en 

(b) deur subparagraaf (2) deur die volgende subparagraaf te vervang: 
(2) Die bepalings van artikels 7 tot 15 en 18 tot 23 van die 
  

Onteieningswet, 1975 (Wet No. 63 van 1975), is mutatis mutandis 
van toepassing ten opsigte van die onteiening van goed deur die 
Maatskappy ingevolge subparagraaf (1); Met dien verstande dat: 
(a) ’n verwysing in die een of ander van genoemde artikels— 

(i) na die Minister, uitgelé word as ’n verwysing na die 
Voorsitter van die direksie van die Maatskappy; en 

(ii) na die Staat, uitgelé word as ’n verwysing na die 
Maatskappy; 

(b) die bevoegdhede wat uit hoofde van subparagraaf (a) by die 
Voorsitter. van die direksie van die Maatskappy berus, ook 
deur die Besturende Direkteur en ’n Groephoofbestuurder van 
die Maatskappy uitgeoefen kan word en, in verband met 
roerende goed wat in ’n noodtoestand dringend nodig is, ook 
deur ’n amptenaar van die Maatskappy met of bo die rang van 
Assistent-superintendent of ’n gelykstaande ingenicursrang, 
en, indien geen amptenaar in daardie rang geredelik beskik- 
baar is nie op die plek waar die betrokke goed is, enige 
werknemer van die Maatskappy wie se plig dit is om maatreéls 
te tref om die noodtoestand die hoof te bied.”’. 
  

Kort titel en inwerkingtreding 

30. (1) Hierdie Wet heet die Wysigingswet op Onteiening, 1992, en tree in 
werking op ’n datum wat die Staatspresident by proklamasie in die Staatskoerant 
bepaal. 

' (2) Verskillende datums kan ten opsigte van verskillende bepalings van hierdie 
‘Wet aldus bepaal word. 
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"application is made for the issue of a certified copy of such title deed or title, 

he shall cause [a similar] an appropriate note to be endorsed thereon as well 
as on the office copy thereof and a copy of the expropriation plan to be 
annexed thereto as well as to the office copy thereof.”’. 

  

  

  

5 Amendment of section 60 of Act 54 of 1956, as substituted by section 8 of Act 47 
of 1972 and amended by section 10 of Act 42 of 1975, section 41 of Act 63 of 1975, 

section 7 of Act 92 of 1980 and section 10 of Act 97 of 1986 

28. Section 60 of the Water Act, 1956, is hereby amended by the substitution 
for subsection (2) of the following subsection: 

10 “(2) (a) For the purposes of subsection (1) ‘property’ means both 
movable and immovable property [including an existing right] and ‘im- 
movable property’ includes a real right in or over land. 

(b) The provisions of section 6 to 15 and 18 to 24 of the Expropriation 
Act, 1975, shall mutatis mutandis apply in respect of the expropriation of 

15 any property or the taking of any right in terms of this section, and any 
reference in the said sections of that Act— 

(i) to ‘Minister’ shall be construed as a reference to ‘the Minister of. 
- Water Affairs; 

(ii) to ‘section 2’ shall be construed as a reference to this section; 
20 (iii) [to a provincial or local division of the Supreme Court of South 

' Africa shall be construed as a reference to a water court] - 

(iv) [to ‘judge’ shall be construed as a reference to a judge of a water 
court] and 

‘(v) to ‘this Act’ shall be construed as a reference to this Act, 
25 unless the context otherwise indicates.”’. 
  

Amendment of paragraph 7 of Schedule 1 to Act 9 of 1989 

29. Paragraph 7 of Schedule 1 to the Legal Succession to the South African 
Transport Services Act, 1989, is hereby amended— 

(a) by the substitution for subparagraph (1) of the following subparagraph: 
30 “(1) The Company shall be entitled [with due regard to the 

relevant provisions of the Expropriation Act, 1975,] to expropriate 
movable and immovable property.”; and 

(b) by the substitution for subparagraph (2) of the following subparagraph: 
(2) The provisions of sections 7 to 15 and 18 to 23 of the 

35 Expropriation Act, 1975 (Act No. 63 of 1975), shall mutatis 
* ‘mutandis apply in respect of the expropriation of property by the 

Company in terms of subparagraph (1): Provided that: 
‘(a) any reference in any of the said sections— 

(i) to the Minister, shall be construed as a.reference to the 
40 Chairman of the board of directors of the Company; and 

(ii) to the State, shall be construed as a reference to the 
Company; 

(b) the powers vested in the Chairman of the board of directors of 
’ . the Company by virtue of subparagraph (a), may also be 

45 exercised by the Managing Director and a Group Chief 
Manager of the Company and, in connection with immovable 
property urgently required in an emergency, also by any 
officer of the Company of or above. the rank of Assistant 
Superintendent or an equivalent engineering rank, and, if no 

50 officer of that rank is readily available at the place where the 
property in question is, any employee of the Company whose 
duty it is to take measures to deal with the emergency.”. - 

Short title and commencement 

30. (1) This Act shall be called the Expropriation Amendment Act, 1992, and 
55 shall come into operation on a date fixed by the State President by proclamation 

in the Gazette. 
(2) Different dates may be so fixed in respect of different provisions of this 

Act. 
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